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na politične poteze. Zače-
lo se bo mešetarenje za pred-
sedniške kandidate, tako pri re-
publikanski kot demokratsk i 
stranki. Roosevelt še vedno 

'^nolči radi tretjega termina. 
Med republikanci je pa najbolj 
možni kandidat senator Van-
denberg iz Michigana, ki je si-
cer izgubil bitko pri nevtralni 
Postavi, pa mu to ne bo škodi-
lo, ker pravi, da je bil proti od-
pravi ernbarga samo za to, da 
se ne zaplete Zed. držav v se-
danjo vojno. 

If AD AR bosta šla v pokoj čla-
na vrh. sodišča Zed. držav, 

Hugh^g in Butler, bo Roosevelt 
imenoval federalnega zvezne-
ga pravdnika Murphya, ali so-
Hcitorja Jacksona ali senator-
ja Wagnerja na njih mesta, 

v 
jyBNOGO se govori v Washing-

tonu, da bo newyorski žu-
pan La Guardia imenovan voj-
11 itn ali mornariškim tajnikom 
^ed. držav. 

ftOVORI se, da bo drugo leto 
republikanska narodna kon-

vencija kasneje kot demokrat-
ska. Dozdaj je bila navada, da 
so republikanci vedno prej zbo-
rovali pri izbiranju predsedni-
škega kandidata. Za drugo le-
to so se pa namenili, da bodo 
Počakali, da bodo videli- koga 
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Ohio bo uničena, 
če dobi pokojnino, 
trdi governer Bricker 
Bigelowov načrt bo pregnal trgovino iz države, 

brezposelnost se bo zvišala, relif se bo pove-
čal, šole se bodo zaprle. 

jjJIESOV odbor bo kmalu pri-
šel na dan z razkritjem, ki 

bo osupnil vso Ameriko. Odbor 
namreč zdaj preiskuje delova-
nje komunistov v ameriški mor-
nariški uniji. Odbor je tudi 
Pi'onasel, da je več tisoč bivših 
nemških vojakov zaposlenih v 
ameriških ladjedelnicah, v rau-
nicijskih tovarnah in drugih ta-
kih podjetjih, ki imajo v izde-
lavi vojne potrebščine. Odbor 
Namerava dokazati, da se je te 
ljudi nastavilo po teh tovarnah 
zato, da bodo uničevali napra-
ve, če bi šle Zedinjene države v 
v°.jno. 

IJITLERJEVA repa t r i a c i j a 
nemških narodnosti iz Lit-

e's. Latvije, Estonije, Romunske 
Madžarske ne gre tako glad-

ko, kot Nemčija poroča v jav-
nosti. Ljudje se upirajo izse-
'tvi in v mnogih slučajih se ce-

ime spremenili, da se jih ne 
' smatralo za Nemce. Ve se 

Cfilo za slučaje, da so se ljudje 
1?-dali za Žide, samo da jih niso 
^Peljali v Nemčijo. 

JAPONSKA se nahaja v jako 
kritičnem položaju. Poleg 

Milosti na Kitajskem, tudi do-
ĵ a ni ravno dobro. Vzrok je 
košnja suša, ki je silno priza-
^ela letino riža, ki je glavna 

rana Japoncev. Ljudje tudi 
'^oti vojni niso godrnjali, srf-

da je bilo dovolj riža . 

(TALIJA skuša kolikor mogo-
.. Ce ustrezati Albancem, da 

drži mirne. Pri tem pa na-
gradi široke ceste proti Ju-

goslaviji in Grčiji, ki se grade 
12 vojaških ozirov. 

^LlšI se, da namerava vlada 
Zed. držav priznati novo 

P. jsko vlado, ki se je organi-
u'ala v Parizu. Ameriški po-

p n } k za Poljsko, Biddle, se v 
ai'izu že ogleduje za urad, 

C o l u m b u s , O. — Governer 
Bricker je sporočil narodu potom 
radia, da bo država Ohio uniče-
na, če bodo volivci v torek odo-
brili Bigslowova predloga. Bige-
lowov pokojninski načrt bi uni-
čil državo finančno in ekonom-
sko. Drugi Bigelowov predlog, ki 
naj bi bil kot dodatek državni 
ustavi, ki priporoča manj podpi-
sov ka spremembo ustave, bi uni-
čil vlado po zastopstvu. 

Governer Bricker svari držav-
ljane države Ohio, da če se sprej-
me Bigelowov pokojninski načrt, 
da bo pognana trgovina iz drža-
ve Ohio, da se bo zvišala brezpo-
selnost, da bo prišlo več ljudi na 
relif, da se bo moralo zapreti šo-
le, da se ne bo moglo graditi no-
vih cest, da bo moral delati vsak 
delavec dva dni zase in tretji dan < 

pa za davke. 
Governer Bricker je rekel, da 

je naročil državnemu davčnemu 
uradu, naj preračuna, koliko de-
narja bi se potrebovalo za Bige-
lowov pokojninski načrt. Urad 
je šel na delo in preračunal, da bi 
bila vsota $310,000,000 jako 
skromna za to. Država dobi da-
nes $150,000,000 na leto v dav-
kih, torej bi Bigelowov načrt 
davka potrojil. 

Od teh $150,000,000 plača dr-
žava lokalnim mestnim, okraj-
nim in vaškim oblastem $90,-
000,COO za šole, relif, ceste in dru-
ge potrebe. če zdaj dodenete še 
pokojnino, ki jo predlaga Bige-
low, potem je jasno, da bo vsaka 
oseba plačala davka od $55 do 
$97 več na leto. 

Pokojni Frank Zevnik 
Kot smo včeraj poročali, je 

umrl Frank Zevnik, stanujoč na 
1554 E. 55th St. Umrl je naglo-
ma v četrtek zvečer. Povečerjal 
je in se je pripravljal, da gre na 
delo, ko je začel tožiti o boleči-
nah pri srcu. Kmalu zatem se je 
zgrudil na tla. Poklicana je bila 
ambulanca in je bil naglo prepe-
ljan v Polyclinic bolnišnico. To-
da umrl j'3 med potjo. Zdravni-
ki so dognali, da je umrl za srčno 
kapjo. Star je bil 55 let. Rojen 
je bil v čemeči vasi in je prišel 
v Zed. države leta 1907. Zapu-
šča ženo Mary in šest otrok. Nje-
gova prva žena Justina je umrla 
leta 1930. Tri otroke ima iz pr-
vega zakona, tri iz drugega. Pr-
vi so: Frank, John in Justina, 
drugi pa: Rosemarie, Ralph in 
Harold. V stari domovini zapu-
šča starše', tri sestre in enega 
brata; ena njegovih sester je re-
dovnica. Zaposlen je bil v Ame-
rican Steel & Wire Co. zadnjih 
32 let. Pogreb se bo vršil v pon-
deljek zjutraj ob 8:30 iz hiše ža-
losti v cerkev Brezmadežnega 
spočetja. Pogreb ima v oskrbi 
pograbni zavod A. Grdina in Si-
novi. Naj počiva v miru v ame-
riški zemlji, preostalim pa izre-
kamo naše iskreno sožalje. 

kjer bo nabil na vrata napis: 
" P o s l a n i š t v o Zed. držav za 
Poljsko." 

MA SPOMLAD se pričakuje, 
•• da se bo najemnina stano-
vanj po vseh Zed. državah po-
višala. Do takrat se bo že vi-
delo, če smo res na potu iz 
krize. 

FRANCOSKO časopisje je do-
• bilo ukaz od vlade, da mo-
ra vsak mali oglas študirati 
najmanj 48 ur, predno ga pri-
občijo. Vohuni se namreč ra-
di poslužujejo malih oglasov 
za komunikacijo med seboj. 

HUJŠE PREGAJANJE 
KATOLIKOV V 

NEMČIJI 

Vatican City, 3. nov.— 
Msgr. Cesare Ore&enigo, 
apostolski nuncij za lier-
lin, je sporočil sv. Stolici, 
da se je pregajanje kato-
ličanov v Nemčiji poostri-
lo od časa, kar je bila da-
na v javnost papeževa en-
ciklika. Hitlerjeva mladi-
na je udrla v cerkev v 
Osnabrucku blizu Colog-
na in je izgnala vernike. 
V Sankt Poeltnu blizu Du-
naja je Hitlerjeva mladi-
na pretepla vernike, ki so 
prihajali iz cerkve. Po 
vsej Nemčiji so dobili du-
hovniki od vlade svarilo, 
da ne smejo s prižnic go-
voriti o papeževi encikliki 
ali da bi delili nje besedi-
lo. 

o 

Nevtralnost danes v veljavi 
ROOSEVELT BO DANES POSTAVO 
PODPISAL, KONGRES SE JE RAZŠEL 

Hrvatski koncert 
Hrvatski radio klub priredi ju-

tri ob šestih zvečer koncert v 
Hrvatskem domu na St. CJair 
Ave. Na koncertu nastopijo tri-
je tamburaški zbori in pevski 
zbor Slavulj. 

V bolnišnico 
Rose Hanko, 5345 Spencer 

Ave. je bila odpeljana v bolni 
šnicc, kjer se je morala podvreči 
težki operaciji. Vsi ji želimo, da 
bi se kmalu zdrava vrnila domov. 

Pogon na voznike 
Varnostni direktor Ness je 

ukazal policiji, da začne z vso 
vnemo preganjati pijane avtne 
voznike in pešce, kžtkor tudi one 
voznike, ki ponoči z največjo br-
zino divjajo po cestah. 

Izlet v Marysville 
še je čas do 13. novembra, če 

se hočete pridružiti skupnemu iz-
letu v Marysville. Priglasite se 
k Mrs. L. Zidanič, 8905 Rosewood 
Ave. 

Stalin ima v kleščah 
ameriško mornarico 

Washington, D. C. — Diescv 
preiskovalni odbor je od izpove-
li prič dognal, da ima Rusija 
kontrolo nad ameriško trgovsko 
ncrnarico s tem, da kontrolira 
nornariško unijo. Diesov odbor 
i:\merava poiskati tajnega rus-
;ega agenta, ki posreduje med 
usko vlado in mornariško unijo. 

William MpCuistoi), ki je bil 
:lan te unije, je izpovedal, da je 
a agent George Mink, ki ima ta-
co moč, da, lahko ukazuje tudi 
Sari Browderju, generalnemu 
ajniku komunistične stranke v 

Ameriki. 

Nadalje so priče izpovedale, da 
je 80 odstotkov vseh članov v 
m o r n a r i š k i uniji komunistov, 
.Irugih dvajset odstotkov se pa 
ooji odpreti usta. Diesov odbor 
je tudi dognal, da je naloga ko-
munistov, da v slučaju vojne sa-
>otaž'rajo ameriško mornarico. 
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K A J PRAVITA ŽUPANSKA KANDIDATA: 

Nova priseljenka 
Iz Krmela pri št. Janžu na Do-

lenjskem je v četrtek dospela 
gdč. Ema Giovaneti in sicer k 
svojemu stricu, dobro poznanem 
Mr. Frank A. Kisovec, 578 E. 
l'07th St. Potovala j e na parni-! 
ku Washington. Vse potrebne 
listine za dobavo potnega lista in 
kvotne vize je preskrbela tvrdka1 

Kollander. Dobrodošla v naši 
naselbini. 

Zadet od avta 
Ignacij Skok, star 70 let, sta-

nujoč na 3907 E. 64th St. je sto-
pil na cesto, ko je v tistem hipu 
pridrvel avto in ga podrl na tla.1 

Hitro so ga odpeljali v St. Alex-J 
is bolnišnico, toda je med potjo 
umrl. 

Poroka 
Danes se poroči v litvinski cer-

kvi sv. Jurija na Superior Ave., 
g. Victor Arko z gdč. Anna Pu-
keles. ženin je najmlajši sin po-
znane Frank Arkotove družine, 
981 Addison Rd. Naše čestitke! 

Na sliki vidite kupo, katero 
je pred kratkim prejel pevo-
vodja Združenih mladinskih 
pevskih zborov Louis Šeme v 
častno priznanje od hvaležnih 
pittsburskih Slovencev za kon-
cert, katerega, so priredili tam 
meseca junija. 

Italija nikomur ne dovoli 
vpliva čez Balkan 

Rim, Italija. — Med Italijo in 
Grčijo so bila izmenjavami mne-
nja, ki izražajo željo za bolj pri-
jateljske odnošaje in to v bolj 
konkretni formi. To znači, da je 
Italija pridno na delu, da okrepi 
svoj vpliv v južnovzhodni Evro-
pi. Poročila tudi trdijo, da na-
merava Italija v kratkem podpi-
sati pogodbo z Bolgarijo. 

Italijanski interesi na Balka-
nu niso samo ekonomskega, am-
pak tutfi političnega pomena. V 
diplomatskih krogih vidijo v 
tem, da se ja začela Italija poga-
jati z Bolgarijo znak, da je Ita-
lija budno na delu, da zaustavi 
ruski vpliv na Balkanu. Bolga-
rija je naklonjena Rusiji in če jo 
dobi Mussolini na svojo stran, 
potem ko ima pogodbe z Jugosla-
vijo, Romunsko in Madžarsko, 
potem je vpliv Italije na Balkanu 
zagotovljen. ' 

Berlin, 3. nov. — Frankfurter 
Zeitung je danes posvarila v 
uredniškem članku balkanske dr-
žave, da jih bo zadela ista usoda 
kot je zadela Poljsko, če bodo 
sledile Turčiji in stopile na stran 
zaveznikov. 

Istanbul, Turčija, 3. nov. — 
Nemška vlada je poslala svojim 
državljanom v Turčiji ukaz, da 
naj bodo pripravljeni, da lahko 
vsak čas zapuste Turčijo. 

Pokojni John Kovač 

16 letna mati umrla 

PRISRČNO DOBRODOŠLA! 
Le za par dni imamo med nami nadvse odlično osebo ozi-

roma preč. sestro Olgo Angelo Ponikvar, sestro našega pri-
ljubljenega monsignorja B. J. Ponikvarja. V imenu vseh 
elevelandskih Slovencev in Slovenk jo prisrčno pozdravlja-
mo v nadi, da bodo vtisi o nas v mnogih ozirih še lepši kot si 
je predstavljala. Posebno pa jo iskreno pozdravlja edina or-
ganizacija katoliških žena v Ameriki, to je naša dična Slo-
venska ženska zveza. 

Nikakor ne smemo pustiti preč. sestro, da bi odšla, ne 
da bi se zbrali vsaj za par ur v prijateljskem sestanku in v 
ta namen smo dobili dovoljenje, da imamo sestanek ž njo v 
pondeljek večer v dvorani nove šole sv. Vida. Začetek točno 
ob sedmih. Vabljeni ste vsi, katere zanima srečati se s to od-
lično č. sestro, ki nam bo povedala mnogo zanimivosti o kra-
jih, ki so nam drugačeskoraj nepoznani. 

V pondeljek večer se vidimo v šolski dvorani! 
Sestanek ureduje gospa Albina Novak, urednica glasila 

Slovenske ženske zveze. Program bo gotovo prav izvrsten in 
žal vam bo če zamudite. 

DOMOVINA ^ ^ ^ t 

John E. O'Donnel! 
Ko se bliža volivna kampanja 

proti koncu, posveča županski 
kandidat O'Donnell vse svoje go-
vore administraciji župana Bur-
tona. Vsak dan pride na dan z 

i novo obdolžitvijo. Prej je že po-
| vedal, da župan Burton ni storil 
| svoje dolžnosti, da bi kaznoval 
krivce v mestni hiši, ki so povzro-
čili, da je mesto plačalo več. kot; 
$4(0.000 preveč «a premog. 

O'Donnell pobija tudi pisanje 
I časopisov, da prihajajo razna in-
dustrije v Cleveland in to samo 
radi župana Burtona. To je sa-
mo časopisna propaganda za 
Burtona,'pravi O'Donnell. če bi 
res prihajale nove industrije v 
Cleveland, kako je pa to, da je še 
vedno toliko ljudi brez dela tu-

'kaj, vprašuje kandidat O'Don-
nell. 

"Brezposelni še vedno hodijo 
po cestah in iščejo delo. Pa ga 
ne morejo dobiti, ker mesto ni-
ma župana iz vrst delavstva. Če 
hočete, da bo imelo mesto prave-
ga voditelja, izvolite župana, ki 
zastopa delavske sloje in to sem 
jaz," je rekel John E. O'Donnell. 

n 

Harold H. Burton 
župan Burton apelira na vo-

livce, da glasujejo na voli vrvi dan 
tako, da se bo to slišalo prav doli 
v Columbus. To pomani, da bo-
ste oddali svoj glas za sedanjo 
mestno administracijo, ki se tru-
di, da bi država dala več pomoči 
za relif. 

župan Burton trdi, da bi mo-
rala država prispevati polovico 
za relif. pa da,-a korna.i eno 
tretjino. Zato priporoča, da bi 
se sklicalo izredno zasedanje dr-
žavne post a voda je, da preskrbi 
denar za kritje $1,400,000 pri-
manjkljaja v relifnem skladu. 

Dalje govori župan Burton, da 
je bila njegova administracija 
prva, ki je dala mestu povečanje 
mestne elektrarne in da se lah-
ko pričakuje nižje cene elektriki, 
kadar bo elektrarna dogotovlje-
na, kot je v načrtu. 

Dalje trdi Mr. Burton, da ima 
njegova administracija najbolj-
ši rekord za znižanje cen raznih 
utilitet. Pod njegovo admini-

| stracijo Se je izvojevalo od plin-
jske družbe nižje cene. Utilitetna 
j državna komisija je sicer dovoli-
jla višje cene za plin, toda ni bila 
i to krivda administracije ali mest-
ne zbornice, trdi župan. 

Mrs. Ann Duffy, stara 16 let, 
stanujoča na 3126 Woodbine 
Ave. je porodila čvrsto deklico, 
toda je morala to plačati s svo-
jim življenjem. Mrliški oglednik 
trdi, da se je mlada mati zaduši-
la. ko so ji dali pri porodu oma« 
milna sredstva. 

Po dolgi in mučni ^bolezni je1 

umrl John Kovač, star 29 let. Ro-
jen je bil v Clevelandu. Tukaj 
zapušča očeta Antona, tri brate:I 
Antona, Andrewa in Vincenta, 

• ter sestro Frances Stepic. Po-; 
• greb »a bo vršil v pondeljek zju-j 

traj ob devetih v cerkev sv. Vida' 
in na pokopališče Kalvarijo iz 
pogrebnega zavoda Frank Za- • 

• krajšek, 6016 St. Clair Ave. 
' i i - •--• i- — 

Včeraj so Nemci ladjo zasi-
drali v norveškem pristanišču 
Haugesund. Ker je Norveška 
nevtralna, Nemčija pa v vojni, ne 
sme v pristanišče brez kakega 
važnega vzroka, na primer radi 
viharja ali pokvarjene ladje. 
Norveška admiraliteta je uvide-
la, da ima po mednarodnem pra-
vu pravico vzeti ladjo Nemcem, 
zato so to tudi storili in jo izro-
čili zopet v roke ameriški posad-
ki, nemško posadko so pa zapr-
li. Norveška je dovolila, da sme 
ladja odpluti kadar hoče in ka-
mor hoče. 

Norveška admiraliteta je vzela City of Flint iz rok 
Nemcem, zaprla nemško posadko in ladjo izro-
čila ameriški posadki. 

Vzajemna pomoč 
Newton, Mass. -— Edword 

Keefe je vozil wo j truk po 
cesti. Na nekem križišču se 
je s tako silo zaletel v nek 
drug truk, da je Kecfo vrglo 
iz -trnka, trnk se je pa pre-
vrnil. Pa se ni Keefe popol-
noma nič pobil. Kako bi se, 
če je pa padel m mhko. 
Priletel je namreč na balo 
bombaža, ki je padla iz dru-
gega truka, v katerega s e je 

Keefe 'zaletel. 
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Oslo, Norveška, 4. nov. — Kri-j 
zeva pot ameriške tovorne ladje t 
City of Flint, ki jo je ugrabila;: J 
9. oktobra na Atlantiku nemška 11 
bojna ladja Deutschland in jo'1-
odpeljala v rusko pristanišče. \ 
Murmansk, je danes končana, j v 
Rusija je dovolila nemški posad-jl 
ki, da sme ladjo odpeljati iz Mur-j 1 
manska in jo spraviti v eno iz-p 
med nemških pristanišč. Nemci j > 
so z ladjo odpluli in ž njo odpe-jc 
Ijali tudi ameriško posadko. La-il 
djo so krmarili tesno ob norve- jl 
ški obali, da ne pride v roke an- j I 
gleškim bojnim ladjam. i 

na svojih ladjah odpelje domov. 
V soboto 4. novembra opoldne' 

30 predsednik z raznimi ceremo-
nijami predlog podpisal ob nav-
zočnosti posta voda j nih vodij in 
predlog bo postal postava. Pri-
čakuje se, da bo predsednik ob 
tej priliki razglasil novo prokla-
macijo, v katerih, bo naznanil 
ameriškemu narodu in vsemu 
svetu novo ameriško nevtralno 
postavo in njene določbe. 

Washington, D. C., nov. — Kongres je danes v obeh zbor-
nicah končal z nevtralno postavo in odpravil embargo na orožje 
in municijo ter takoj končal z izrednim zasedanjem. 

Tako je izšel predsednik Roose-
velt zmagovit iz ene najhujših 
bitk, kar je v uradu. Tudi zad-
nji poskus republikancev, da 
ostana kongres v zasedanju, do-
kler bo trajala vojna v Evropi, 
je bil poražen z večino. • ; 

Tako imajo zdaj Zed* države 
novo nevtralno postavo, po kate-
ri smejo prodajati orožje in mu-
nicijo vsakemu, kdor plača v go-
tovini, pride blago sam iskat in 

O' 
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"Kanarčki" vprizorijo 
"Mavrico" 

Burton ali O'Donnell 
Organizirano delavstvo v Clevelandu se je izreklo, da 

bo volilo za župana John E. O'Donnella. Kakor trdijo linij-
ski voditelji, imajo za seboj solidno fronto organiziranega 
delavstva, ki se ne strinja z sedanjo mestno administracijo, 
katero podpirajo veliki interesi in da je treba spremembe. , 

Če bo organizirano delavstvo res volilo solidno, če bodo 
voUIi ž njim vsi demokratje in vsi republikanci, ki se ne stri-
njajo z diktatorjem Benderjem, pod katerega frak se je za-
tekel sicer "neodvisni" Burton, potem ima O'Donnel l res 
priliko biti izvoljen. 

Toda, in s tem mislimo T O D A z velikimi začetnimi čr-
kami, Burtonova stran ima denar za kampanjo. Nihče ne ve, 
koliko tisočakov se je vrglo v kampanjo. In denar, pravijo, 
dela čudeže, preskoči vsak zid in vsak jarek in obrača svet 
narobe. 

Mi nismo za Burton a, če radi drugega'ne, že zaradi de-
mokratskih načel. Burton je reakcijonar, republikanec sta-
re garde in starih načel. Dasi je obakrat dozdaj kandidiral 
kot "neodvisen" in tudi zdaj apelira na demokrate za glaso-
ve, pa nismo še pozabili, kaj je počenjal v zadnjih kampa-
njah proti demokratskim kandidatom. 

Spominjate se gotovo, kako je leta 1936 agitiral proti 
Rooseveltu in govoril na shodih, da je treba takega zaprav-
ljivega predsednika brcniti ven iz Bele hiše. Da izda Roose-
velt preveč denarja za relif, preveč za W P A , preveč za to 
in za ono. Toda, ko je bil Roosevelt zopet izvoljen, je Mr. 
Burton takoj tekel v Washington in prosil za denar za ta ubo-
gi Cleveland. Tako se mu je mudilo, da je bil celo vlak vse 
prepočasen in se je vozil z aeroplanom, da je bil prej tam. 

In ko je lansko leto kandidiral nas stari znanec in vsem 
priljubljeni senator Bulkley, je stopil tudi Mr. Burton na 
oder in apeliral na ljudi, naj Bulkleya porazijo, ker podpira 
Roosevelta pri njegovem zapravljanju ljudskega denarja. 

Proti dvema dobrima in zmožnima demokratoma je agi-
tiral Mr. Burton, proti Rooseveltu in proti Bulkleyu. Zdaj 
pa pride in prosi demokrate za glas 7. novembra. 

Če je t o p o njegovem mnen ju politika, je tudi po našem, 
zato bi noben demokrat ne smel glasovati zanj, če hoče biti 
res demokrat s principi. On ni še nikdar in tudi nikdar ne 
bo volil za kakega demokrata, zakaj bi pa demokratje zan j ? 

Kot župan, ki je bil izvoljen tudi z mnogo demokratski-
mi glasovi, bi bil moral ostati res neodvisen in skrbeti samo 
7a mesto. Kot tak bi bil moral prepustiti politiko drugim. 
Toda ni mogel pozabiti svoje strankarske ihte in si je upal 
nastopiti celo proti takemu možu kot je Roosevelt. S tem je 
pokazal, da ni nič več kot so drugi politikarji in da mu je sa-
mo njegova stranka vse. No, saj tega mu ne štejemo v zlo, 
saj ima vso pravico biti pristaš republikanske stranke, toda 
pri volitvah naj se pa tudi zanaša samo na republikanske 
glasove. 

S tem smo povedali svoje mnenje in stališče, do česar 
imamo gotovo vso pravico. Toda, kakor rečeno, njegova 
stranka ima novaca in ta bo najbrže zmagal, kot je še vselej 
Pa mesto se radi tega ne bo podrlo, voda v jezeru bo ravno 
tako mokra kot je bila doslej, čeprav bo tudi še naprej precej 
draga. Tudi za demokrate bo napočil dan prej ali slej. 

To se tiče vašega žepa 
Mark A. Copeland, predsednik Cuyahoga davčne lige, 

nas je naprosil za priobčitev sledečih priporočil, ki se tičejo 
vašega žepa in je na vas ležeče, če si žepe zašijete. 

Copeland kaže na tri davčne predloge na novembrski 
glasovnici, ki bodo, če bodo sprejeti povišali davke v državi 
Ohio 'na skupno vsoto $324,000,000 na leto. 

Copeland pravi, da je predlog za 3.4 davka za okrajno 
dobrodelnost pogon na davkoplačevalce. Ta davek, pravi 
Copeland, bi zvišal davke za $1,800,000 na leto za pet let. To 
bi dalo okraju preveč denarja in za predolgo dobo. 

Ravno tako Mr. Copeland urgira, da se porazi predlog 
za izdajo bondov v vsoti $3,000,000 za popravo mostov. Na-
črti za to da niso še narejeni in da so se mestni inženirji iz-
javili, da bi bila ta vsota veliko premajhna. Najbrže bi bilo 
treba voliti za dodatne $3,000,000, da bi se delo izgotovilo. 
Zato, svetuje Mr. Copeland, naj se z bondi počaka toliko 
časa, da bodo inženirji z načrti pripravljeni, da se bo natan-
čno vedelo, kako velika vsota je potrebna. 

Enako Copeland toplo priporoča volivcem, da porazijo 
oba Bigelowova predloga. 

'Kar se tiče dodatka k mestnemu čarterju za policijski in 
ognjegasni oddelek, Mr. Copeland pravi, da je to samo želja 
nekaterih bivših policajev, da bi dobili oba oddelka pod ko-
mando. Ta dodatek bi veljal davkoplačevalce najmanj $5,-
000,000 v prihodnjih desetih letih več, kot imata oba oddel-
ka stroškov sedaj za vzdrževanje'. 

"Mavrico," spevoigro v treh 
dejanjih vprizorijo mladi pevci 
in pevke mladinskega pevske-
ga zbora "Kanarčki" v nedeljo, 
dne 5. novembra ob 4. uri po-
poldne, v Slovenski delavski 
dvorani na Prince Ave. "Mav-
rico" je spisal in uglasbil in u-
vrstil narodno blago, pevovod-
ja Louis Šeme. Režija je ena-
ko v rokah pevovodje in tehni-
ko ima pa v oskrbi Max "Tra-
ven. 

Prolog: Mr. šeme je že ne-
štetokrat povdarjal na vajah 
mladim p e v c e m : "Ne želim 
vam, a če vam pride v življe-
nju težko in ste otožni, potrti, 
melanholični, pojdite v gozd, 
v naravo, najbolje čisto sam, 
ter vas bo pozdravila. Potoži-
te se naravi." Tako je tudi v 
prologu "Mavrice" povedel si-
roto Anico, ki nima staršev, v 
zeleno livado z gozdom v oza-
dju. Anica sedi na štoru in se 
pogovarja z svojo čredo. Go-
vori mlademu jagnjetu, ki dru-
gega tako nima na svetu: "Ti 
imaš mamico, da boš skakljav 
k nji ko se mene naveličaš in 
ji lahko potožiš, če ti "ni bilo 
kaj pri meni prav. A jaz? Ni-
mam ne mame ne atka. Sama 
sem, sama na svetu," in poje 
pesmico "Jagnje mlado." Na-
to se na nebu pokaže mavrica, 
simbol miru, sreče in nade. Tu-
di njej potoži Anica svojo bo-
lest v pesmi: 

Kako si bujno lepa, 
ti mila mavrica. 
Pogled na te odklepa, 
duha mi in srca. 

So barve blagodejne,, 
kot mamice oko. 
Razdalje sg .brezmejne, 
kot srce mamicno. 

Znanilka si pokoja, 
li zame boš kedaj ? 
Li meni blagost tvoja, 
prinese sreče raj ? 

Največjo bedarijo, ki jo še kdaj izrekel kak državnik, je po-
vedni včeraj ruski premier Molotov, ki je naznanil vsemu svetu, da 
Finska grozi Rusiji z vojno. To jo prav tako kot bi kdo nosil za 
klobukom kramp mesto pušelca. 

Te na kolenih prosim 
ogrevaj mi srce. 
Da bol pogumno nosim 
ker sem brez mamice. 

Po končani pesmi prične jo-
kati in tako je najde Tonček, 
njen najbolj zvest prijatelj, 
žalostno in objokano. Sprašu-
je jo, zakaj je žalostna in sku-
ša jo potolažiti in končno iz-
ve, da Anica žaluje tolikokrat 
za svojo mamico. Tolaži jo, 
da ne bi toliko mislila na svojo 
usodo, jo nagovori, da bi raje 
eno zapela in skupno zapoje-
ta: 

Jaz sem Ainca uboga. 
Jaz sem Tonček nebogat. 
Med nama vlada lepa 

'sloga. 
To je za naju cel zaklad. 

Med drugimi pastirji ki pri-
dejo* pride tudi Tine, ki Anico 
vedno in povsod prezira. Tako 
tudi sedaj. Vedno je zbada, 
ker nima mame in ker nima 
nikogar, da bi se za njo po-6 
tegnil. Tonček, dasi manjši od 
Tineta, se potegne za Anico. 
Ker Tine ne odneha jezikovati 
in zbadati Anice, skoči Tonček 
v njega in ga prisili, da mu ob-
ljubi, da bo za v bodoče pustil 
Anico v miru. Drugi odidejo, 
sama Tonček in Anica ostane-
ta na odru. Anici je grozno 
pri srcu. Tonček jo zopet po-
tolaži in ji obljubi, da bo šla z 
njim, da bo videla kako je, ko 
prid.ejo po balo. Nedolžna, či-
sta, mlada dušica, hitro pozabi 
za par trenutkov svojo bol in 
odpojeta iz odra. Pride pošten 
siromak Andreje, ki rad pije in 
se jezi nad Tinetovo mater, ker 
je vaška klepetulja in obrek-
ljivka. Odhajajoč poje : Sta-
ra baba, nora baba . . . 

PRVO DEJANJE: V tem de-
janju je Mr. šeme zelo lepo o-
pisal obišaj, kako je, ko pride-

jo po balo. Kako je, ko fant-
je in dekleta ustavijo, ali tako-
rekoč žagradijo balo. Med 
tem narodnim običajem, je pa 
tenka nit, ki veže od prologa 
do konca te običaje. Med pet-
jem in pogovori, koliko bodo 
fantje dobili od ženina odškod-
nine za nevesto, ker je utrgal 
v njih vrtu, krasno rožo. Med 
tem časom je Tine ukradel na 
mizi, na kateri imajo možje ve-
liko denarja, da dokažejo že 
ninu, da bi nevesta lahko osta-
la doma, tisoč dinarjev. Ko mo-
žje po dogovoru in petjem s 
fanti, doznajo, da manjka tiso-
čak, ga Tine neopazno in hitro 
vtakne v žep sirote Anice. A 
Andreje, ki je prišel prezgodaj 
in še pijan povrhu in se je vle-
gel za grm misleč, da jih bo 
tam pričakal. Zaspal je in se 
je malo prej zbudil, toda je 
opazil kako je Tine potisnil ti-
sočak Anici. Na predlog u-
glednega moža, so najprej pre-
iskali otroke. 

Mož, ki je preiskoval otroke, 
preišče naj prvo Tineta, a zelo 
površno ter z gotovostjo pravi 
"Ta, vem, da je pošten." Na-
posled pride Anica, mirne vesti 
in glej pri njej je tisočak. Zo-
pet je tako nesrečna, a Tine se 
ji roga. Odidejo, da se zaba-
vajo za oni denar. Dobili so 
od ženina 1700. Po predlogu 
fanta Milana, bo 1000 dinarjev 
za Prosvetni dom, katerega zi-
dajo in 700 za zabavo. Potr-
dili so z večino mlajši, stari so 
se en čas upirali, a ko so videli, 
da je večina, so se oni klonili. 

DRUGO DEJANJE: Svatba. 
Vse veselo, pojejo, pijejo in go-
dec uganja svoje burke. Otroci 
so tudi tam pri posebni mizi in 
dobijo zdaj pa zdaj od veselih 
svatov nekaj dobrot iz ta veli-
ke mize. Tudi Tine in mati sta 
navzoča in, Andreje sedi v kotu 
sam', tih'0 ih ^addvorjnc sprej-
me, kar mu svatje dajo. Pri-
čakujejo tudi nevestino( sošol-
ko in prijateljico Milko, ki je 
operna pevk&. Ko pride, jo vse 
veselo pozdravi. Župan se je 
pripravil z govorom, a mu ne 
gre. V klobuku ima cel govor 
spisan in gleda vanj a ne gre in 
ne gre in napravi z svojim go-
vorom zelo komičen prizor. 

S svojo mladino pride vaški 
učitelj, ki sam igra na violino. 
Trudi se in trudi z svojimi pev-
ci, a tudi ne gre. Otroci se bo-
je in zelo površno pojejo. — 
Milka vpraša prejšnje otroke 
zakaj ne pojejo in ji pojasni-
jo, da pojejo pri drugem uči-
telju. Zapojejo in Milki se glas 
Anice zelo dopade. Po izpra-
ševanju izve, da Anica nima 
staršev in ji obljubi, da jo vza-
me s seboj v mesto. Tinetova 
mati usiljuje Tineta, da bo on 
zapel, da je najboljši pevec v 
soseski. T i n e t o v o mater je 
sram njegovega petja in raz-
laga, da se je prehladil in če-
tudi ni najboljši pevec je pa 
vsaj pošten, kar se ne more reči 
o Anici. Pri tem nastopi An-
dreje in razkrinka ljubljenega 
Tinčka, da je on tisti, ki je u-
kradel oni denar. Kar tudi Ti-
ne prizna. Milki se Anica še 
bolj zasmili in ji pove, da gre 
takoj z njo. Mati pritisne par 
toplih Tinetu in osramočena od-
ide z njim. In nadaljuje se ve-
sela svatba. Godec igra in pre-
peva : 

Naša špeva je prosiva 
da bi že moža dobiva 
da b' ji ne bvo treba spet 
pozimi mrzle kamre gret. 

Po običaju pojoč vzamejo o 
polnoči nevesti venec z glave. 

TRETJE DEJANJE: Ko se 
zastor dvigne, sedi Tonček sam, 
otožen in poje : 

Sedaj sem čisto sam, 
sirota zapuščena, 
a Anica je tam, 
vsa srečna in vesela. 5 

prijateljica draga? 
Se spomniš onih dni, 
ki lepši so bili? 
Sekunde in minute štejem, 
da slišim zopet mili glas. 
A poleg tega lahko dejem: 

Blagor ti! 
Ker vem, kako trpela si 

pri nas. 
Milka je poslala njegovi te-

ti radio aparat. Vsak čas ima 
peti Milka in Anica. Ura se 
bliža, in prijateljev, ki jih je 
povabil, da pridejo poslušat 
Anico in Milko le ni. Poišče 
postajo in kmalu se oglasi znak 
ljubljanske radio postaje: Ku-
ku ku-ku. Milka poje pesem 
"Oktober" in Anica pa "Mav 
rico." Anica jim potom radi-
ja pove, da bo kmalu pri njih 
Ko je program končan začnejo 
begati kako bi jima postregli. 
Ko prideta same prineseta pol 
no dobrot. Dobro se zabavajo, 
toda kmalu pride čas ločitve.' 
Anica odhaja, Tonček ji še za-
poje ono pesem "Sedaj sem či-
sto sam" in vsi ji zapojejo 

Li misliš name ti, 

slovo otožno pesem, boječ se 
za n jo : 

"Oj dekle, ostani, 
ne veš kako je svet 

teman." 
Anica se težko poslovi ocl 

Tončka. Vsi ji toplo stiskajo 
desnico, le zakrknjeni Tine, 
kar stoji, Anica pride k njemu, 
en čas se gledata, Anica mu 
da roko in vesela, napol žalost-
na odide z Milko, nakar pade 
zastor. 

Z zgornjim opisom sem vam 
po moji najboljši moči opisala 
"Mavrico" in zagotavljam vam, 
da vam ostane v trajnem spo-
minu, ako vidite vprizoritev is-
ta. V imenu Kanarčkov vas 
vljudno gabimo, da se udeleži-
te in proslavite peto obletnico 
tega mladinskega p e v s k e g a 
zbora. Z ples zvečer bo sviral 
Frank Jankovičev orkester. — 
Na veselo svidenje. 

Ančka Traven. 
o 

Volitve v Euclidu 
V torek 7. novembra dajmo 

kredit tistemu, M ga zasluži in 
to je našemu sedanjemu županu 
Mr. Sims-u, Kar živim v tem 
mestu ni bila še nobena mestna 
vlada tako enakopravna napram 
občinstvu kot ravno sedanja. 

Mesto je čisto, nobenega se ne 
nadleguje po cestah, da bi ga mo-
goče za vsako malenkost tirali 
pred sodišče, kjer naj bi se ga 
kaznovalo, pa bodi kriv ali ne 
kriv, plačati moraš kazen brez 
ugovora. Vsakemu je dana pri-
ložnost, da se lahko poštenim po-
tom izogne nekdanji diktaturi. 
Policija je za varstvo nas vseh 
in mora natančno izpolnjevati 
ukaze našega varnostnega direk-
torja, ne pa da bi ona sama de-
lala postave, kakor bi se ji polju-
bilo. 

Z izpraznjeno blagajno je naš 
župan pokazal dobro in pošteno 
vodstvo in se je pokazal spretne-
ga gospodarja. 

Ne dajmo si pokončati začrta-
nega programa, ki ga ima naša 
administracija za prihodnji dve 
leti. Ne verujte podli politiki, ki 
se hoče okoristiti na naši koži. 

Pojdimo na volišče v torek 7. 
novembra in odobrimo 100% na-
še sedanjo vodstvo, našega me-
sta Euclida kateremu stoji nače-
lu župan poštenjak Kenneth 
Sims. Joe Kušar. 

o 

Podružnica št. 41SŽZ 
V nedeljo 5. novembra priredi-

mo članice, prej omenjene podru-
žnice, plesno veselico v spodnji 
dvorani Slovenskega delavskega 
doma na Waterloo Rd. 

Pričetek ob 7. uri zvečer. Po-
družnica vljudno vabi vse članice 
in njih prijatelje in znance, da 
posetijo to našo zabavo v obil-
nem številu, da se tako enkrat 
prav podomače razveselimo. Gle-
de naše plesne veselice naj ome-
nim samo toliko, da bo letos pre-
kosila vse druge — prejšnje naše 
veselice,-

Le,pe nagrade bosta deležna 
najboljše plesalca valčka in polke. 

Bodimo skupni 
Lep je pregovor, ki nam nare-

kuje složnost in skupnost pri na-
rodnem delu le žalibog, da se pre-
mnogi ne zavedamo kolike važ-
nosti je to za nas vse, ako hoče-
mo, da ostanemo na dobrem gla-
su. 

Naša 23. varda je imela zad-
nja štiri leta dobrega councilma-
na in vsi smo zelo ponosni na 
njegovo nesebično vodstvo. Mr. 
John M. Novak nas je zastopal 
previdno in razumno vsa leta 
njegovega uradovanja. Toraj, 
zakaj bi sedaj prebirali in cepili 
svoje glasove za drugega o če-
mer sploh ne vemo ali je res zmo-
žen biti politični vodja ali ne. 
Velikokrat smo se že zmotili ko 
smo verjeli, da je za odrešenika 
le tisti, ki je dovršil akademsko 
izobrazbo. Toda imeti samo to 
izobrazbo brez vsake podlage o 
praktični šoli je kakor, če bi ma-
ti dala svoji hčeri vso prednost 
pri gospodinjstvu kakor hitro 
pride v leta. Toda to bi bilo na-
pačno postopanje, ker za vsake-
ga je potrebna praksa bodisi v 

m 

;em ali drugem oziru. 
Toraj noben izmed nas ne mo-

re trditi da nas bo boljše zastopal 
popolnoma novinec, ki se ni še 
nikdar udejstvoval pri našem 
narodnem delovanju, kakor pa 
tisti, ki ima že leta koristne iz-
kušnje in pa je tudi v življenju 
preizkusil že mnogo vsega. Ko-
likor je meni znano ima Mr. 
John M. Novak najboljše kvali-
fikacije, ki so potrebne za dobre-
ga voditelja. Toda ne bo pra-
vilno postopanje od naše strani, 
ako bomo ob tem kritičnem ča-
su cepili svoje glasove za osebe 
kateri niso znane naše težkoče 
in ne- naši problemi. Mr. John 
M. Novak je vreden vsega naše-
ga zaupanja in lahko bomo brez 
vseh skrbi zopet zaznamovali li-
stek s križem pred imenom John 
M. Novak in pri tem dobro ve-
deli, da smo storili sebi in naro-
du dobro delo. 

Torej dragi rojaki in rojaki-
nje! Nikar ne poslušajmo tiste, 
ki skačejo od enega do drugega 
kandidata in letos priporočajo 
tega drugič zopet drugega, ker 
taki ljudje gledajo samo za'svo-
ja korita. Vprašajte enega kot 
drugega, če ima politično službo 
in odgovor bo, da ima, ampak ho-
če se več kontrole s tem, da vo-
lite za njegovega pristaša. Bo-
dimo pametni in skupno' deluj-
mo za izvolilitev Mr. John M. 
Novaka. S najlepšim pozdra-
vom, Frank švigel 

POKOPANI Z 
VOJAŠKO ČASTJO 

j Paris, Francija. — šest tru-
j pel nemških mornarjev,.ki so jih 
: pobrali iz morja v bližini Dun-
| kerque, je bilo položenih v sku-
pen grob s polno vojaško častjo 
francoske in angleške mornari-
ce. Trupla so bila iz nemške pod-

j mornice, katero so Francozi uni-
ičili zadnji četrtek. 

Zdi se mi primerno sedaj, ko 
imamo pred nami lovsko sezono, 
ki je mnogim izmed nas najbolj 
priljubljen čas v letu, da je mno-
go tudi takih lovcev, ki ne premi-
slijo, da je tudi v tem športu ne-
varnost in nikdo ne ve kje preži 
naj smrt, čeprav izgleda ta šport 
precej nedolžen. 

Moje mnenje je, da priporočim 
vsakemu, da je kolikor mogoče 
pazljiv in previden in zato vas 
hočem opomniti na nekatere to-
čke lovskih pravil, ki so.vredne, 
da si jih zapomnimo in po njih 
ravnamo, če hočemo, da bomo 
imeli res užitek od lova. To pa 
mislim samo na take, ki gredo 
ven v naravo samo iz veselja, ne 
pa tiste, ki gredo ven samo zato, 
da bi vse pobasali v svojo torbo, 
kar mu pride pred puško, ne me-
neč se za postave ali svojega 
bližnjega. Takih lovcev upam, da 
nima Slovenska lovska zveza. 
Prosim vas, da te točke tudi upo-
števate : 

1.) Skrbi, da imaš vselej lovsko 
dovoljenje s seboj in v redu kot 
to zahteva postava in da je puška 
v dobrem stanju. 

2.) Preskrbi si dovoljenje tudi 
od farmarja, da smeš loviti na 
njegovi zemlji. 

3.) Vselej se zglasi pri far-
marju ko prideš na lov, da bo 
vedel kdo se nahaja na njegovem 
zemljišču, ker s tem si,pridobiš 
zaupanje farmarja in boš brez 

skrbi. 
4.) Spoštuj tujo lastnino. Naj-

bolj se zameriš farmarju, če opa-
zi, da si dovoljuješ nekaj kar ni 
tvoje. 

5.) Pazi s kakšno družbo greš 
ali vzameš s seboj, kajti mnogo 
je takih, ki zunaj na polju poza-
bijo na druge in mislijo, da so 
sami. 

6.) Streljaj samo takrat kadar 
si gotov, da ni človeško življenje 
v nevarnosti. Zavedaj se, da je 
človek več kot vsa divjačina. 

7.) Misli na to,.da greš na lov, 
ker te tisto prirojeno hrepene-
nje po naravi vleče ven, zato pa 
streljaj samo to kar je po zako-
nu države dovoljeno. 

8.) Kadar greš na lov, vselej 
pazi, da imaš čisto in zdravo gla-
vo, vsa tista, takozvana zdravila 
pusti na stran, ker so zakrivila že 
rnnogo nesreč. 

9.) Drži se vedno svoje družbe, 
da ti v slučaju nesreče lahko eden 
ali drugi priskoči na pomoč, ali 
pa ti njemu. 

10.) Predvsem pa izpolnjuj po-
stave in izogiblji se vsega kar bi 
te privedlo v nasprotje s posta-
vo. 

Ob koncu želim vsem lovcem 
obilo sreče, zabave in razvedrila 
v tej sezoni v častnem smislu m 
stremljenju, kot ga vedno želi i n 

pričakuje Slovenska lovska zve-
za od svojih članov. Z lovskim 
pozdravom, Tajnik-

[ C v e t e k F L J N E R A L 

NAŠE ZANIMANJE 
Velilco večje je naše zanimanje služiti človeštvu nego direkt-

no našemu podjetju. Mi lahko tvegamo, da se ne oziramo na 
finančno stran, ker smo prišli do tega, da dobra postrežba pri-
nese sama plačilo, premično in nepremično. 

BESEDA IZ NARODA 

SLOVENSKA LOVSKA 
ZVEZA 

Za godbo bo skrbel Johnny Pe-
con in njegov orkester. Poleg 
tega, pa nam bo tudi naš vežbal-
ni krožek pokazal svoje umetno-
sti. Za vso postrežbo bo skrbel 
veselični odbor. 

Ker smo pa prepričane, da 
orez vas ne bo šlo kar tako glad-
ko, ampak potrebujemo tudi va-
še pomoči, za boljši uspeh. Torej 
vas še enkrat vse prav vljudno 
vabimo, od blizu in daleč, pose-
ano pa člane in članice sosednjih 
podružnic SŽZ, da nas posetite v 
nedeljo jo. novembra v spodnji 
dvorani Slovenskega delavskega 
doma na Waterloo Rd. 

V enakem slučaju vam bomo 
vašo naklonjenost z veseljem po-
vrnile. Na svidenje v nedeljo 
večer, Zapisnikarica. 

r> 

Kaj pravile! 



Na 7. novembra oddajte svoj glas pri volit vali za sva 

jega rojaka 
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X | JOHN L. MIHEL1CHA 
ki kandidira za mestnega sodnika. Vsi ga poznate, da je 

sposoben za ta urad in da nam bo delal čast. On bo dober, 

pravičen sodnik, ki bo sodil bolj po srcu kot po postavi. 

Napravite v volivni koči križ pred njegovim imenom 

in imeli boste zavest, da ste pomagali izvoliti dobrega sod-

nika. 

Jugoslovani bomo ponosni, da imamo na mestni sod-

niji svojega človeka, do katerega se bomo lahko obrnili 

vsak čas za nasvet. 

IZVOLITE 
MESTNIM SODNIKOM 

Kampajski odbor za izvolitev 
JOHN L. MIBELICHA mestnim sodnikom, 

RALPH K. BUTALA, tajnik 

IZVOLITE PONOVNO 
VAŠEGA PRIJATELJA 

Newburske novice 

Tako je na svetu 
Ko so otroci mali in živahni 

in včasih poredni, si starši že-
l i jo : "Oh, da bi že dorastel in 
nam bil v pomoč ! " Čas hiti. 
Otroci gredo v šolo drug za 
drugim, izdelajo svoje pred-
mete in zapustijo šolo. Otroci 
dobijo delo in—po večini—po-
magajo staršem in starši, na-
pram marsikaterim razočara-
njem pri otrocih, so veseli, da 
imajo pomoč. Toda ta pomoč 
in to veselje je kratko. France 
nekega dne pove materi: "Jaz 
se bom ženil." Mati povd oče-
tu in oba se obenem veselita 
in žalostita nad to vestjo. 

Oče zopet nosi vse breme 
vzdrževanja družine sam. Pa 
si misli: "Bo pa Ivanka po-
magala." Ivanka doraste in 
pomaga. Pa tudi ta pomoč je 
kratka. Nekega dne pride kak 
hlačman, stopi pred očeta in 
mater ter pravi: "Vaša Ivan-
ka in jaz sva se namenila, da 
se poročiva." 

Kaj hočeta oče in mati? Saj 
ne smeta stati med otrokom in 
njegovo srečo. Dovolita: "Če 
ni drugače, pa j o vzemi." Od 
tam gledata na drugega dora-
ščajočega otroka, v katerem 
upata, da bosta imela pomoč. 
Pa Matijček pravi: "Jaz po j -
dem v šolo, v 'hajskul' in v 
'kaliČ'." 

In namesto, da bi imela po-
moč, morarta še toliko bol j ga-
rati, da zamoreta vzdrževati 
sina v višjih šolah. Tako mar-
sikateri oče in mati garata ce-

V O L I V C E M 15. V A R D E 

V sledečem vam predstav-
ljam kandidata za m e s t n o 
zbornico iz 15. varde, in sicer 
Wm. J. Jlogersa. Mr. Rogers 
je graduiral na John Carroll 
univerzi ter je bil uslužben 
kot civilni in sanitarni inženir 
ter direktor utilitet. Njegova 
izkušnja v javnem življenju 
mu daje sposobnost, da bi bil 
izvrsten mestni odbornik. On 
dobro pozna potrebe 15. varde 
in bo skušal doseči mnogo iz-
boljšav. Njegova prva naloga 
bo, kot pravi, da se bo odpra-
vilo Warner Road most, dalje 
da bo preskrbel i g r i š č a za 
otroke, kar je zdaj čisto zane-
marjeno, kot nikjer drugje v 

, mestu. 

Mr. Rogers je bil rojen na 
St. Clair ju, v slovenski nasel-
bini in je že dolgo let osebni 
prijatelj sodnika Lauscheta, s 
katerim sta svoje čase igrala 
žogo. Mr. Rogers je bil pri-
poročen od Citizens lige in 
Cleveland News. 

Takega Človeka kot je Bili 
Rogers potrebujemo v mestni 
zbornici in ga potrebuje zlasti 
naša varda. 

Mr. Rogers tudi obljublja, 
da se bo pognal, da se znižajo 
računi za vodo. On je za to, 
da stroške nosijo tudi pred-
mestja, ne samo mestni hišni 
Posestniki. 

Zato ste pa vsi volivci 15. 
varde prošeni, da oddaste na 

novembra zanj svoj glas. 
p r i njem bomo tudi mi Slo-
venci imeli besedo in nam bo 
gotovo rad pomagal, kadar se 
bomo obrnili do njega. 

Frank Stemberger. 

lo življenje za svoje otroke, da 
bi jim pripravila boljše živ-
l jenje kot sta ona sama živela. 

Tako delata in štedita in se 
trudita, dokler se ne zgrudita 
drug za drugim, morda v pre-
rani grob. In sedaj se je pri-
čela večnost zanje. Kaj pa 
tam? Morda je treba popra-
viti in poravnati marsikateri 
dolg? Četudi kristjana, sta 
morda vendarle pozabljala ne 
besede: " K a j pomaga človeku, 
če si cel svet pridobi . . . V' 

Morda sta pri tej svoji srč-
ni želji preskrbeti otroke za 
ta svet, pozabljala, da jih je 
treba pripraviti tudi za oni 
kraj, za večnost! Gorje j ima! 

Na dan pogreba očeta in 
matere so otroci še zaihteli, 
morda celo glasno jokali ; ma-
lo od žalosti, malo pa radi te-
ga, da ne bodo l judje rekli, da 
niso jokali. Kakor pa je grob 
zakril krsto s zemskimi ostan-
ki očeta ali matere, je skrb za 
dedščino, delo in lastne zadeve 
začele zasipati tudi spomin. 
Prve dni je še kak kos obleke, 
kako orodje, kaka knjiga spo-
minjala na odšle. Pa tudi to 
se je spravilo spoti in prav 
kmalu je izginil tudi spomin. 
Saj pravi jo : "Iz pred oči, iz 
spomina." Čim manj verske 
vzgoje, tem hitreje bo izginil 
spomin. Tako se le prerado 
zgodi. 

Zato pa je sv. cerkev odlo-
čila en mesec v letu in to je 
november, kateri naj bi nas 
spominjal naše dolžnosti tudi 
do onih., kateri so šli pred na-
mi v večnost. Kakor veter me-
če liste z dreves na tla, koder 
se hitro izgubijo in pozabijo 
tako smrt meče enega za dru-
gim v zemljo, duše pa tira v 
večnost, od koder se ne more-
jo povrniti, da bi same popra-
vile svoje pogreške. O, če bi 
mogle duše nazaj; če bi jim 
bila dana še ena prilika pora-
biti čas v to, za kar nam je 
dan, ne bi zamudile trenotka 
in ne najmanjše prilike delati 
tudi za svojo večno dobrobit. 
Pa čas je zanje potekel in ne 
bo ga več nazaj. 

"Daj odgovor od svojega 
življenja,' se jim je velelo brez 
ozira na to če so pripravljeni 
ali ne. Učimo se od njih uso-
de. Mi smo še tukaj. g e ima-
mo priliko, izrabimo jo. Go-
spod sam nam kliče: "Bodite 
pripravljeni, ker ne veste ne 
ure ne dneva . . ." O, da bi 
spoznali mi svoj dan! Molimo 
pogosto zad uše v vicah! 

Za zvonove se gre 
Dve tretjini potrebne svote, 

$3,414, ki je potrebna za naše 
tri nove zvonove, je sedaj na-
brane. Zahvaliti se moramo 
vsem onim možem, ki so se za-
vzeli za to reč. Kdor še nima 
deleža tu zraven, naj ne odla-
ša. Pošljite svoj dar na tajni-
ka skupnih društev, Mr. Jakob 
Resnika, 3599 E. 81st St. ali 
pa na župni urad, 3547 E. 80th 
St. Hvaležni vam bomo za 
vsak dar. 

Dež nam nagaja 
Še nikoli nismo videli tako 

"mokrega" dežja, kot ravno te 
dni, ko se nam mudi, da bi 
čim prej prišli do strehe pri 
novi cerkvi. Kadar je dežja 
potreba, se nam zdi, da nobe-
na ploha ne izda. Te dni pa 
iz vsakega oblaka pada in lije, 
kot bi bilo morje nad nami. 
Kako smo še majhni proti vre-
menu. Tolaži nas le dejstvo, 
da nam bo mesec november 
prinesel še celo vrsto sončnih 
dni. Takrat bomo prav kmal' 
pod streho—cerkveno, mislim. 
Ko pa bo streha nad stavbo, 
potem bodo lahko delali na-
prej ne glede na vreme. 

Opazke, pripombe in besede 
Zanimivo je slišati razne 

opazke glede gradbe. Eden tr-
di, da je malta "prešvoh," pre-
malo cementa; drugi pravi, da 

pravi, da kontraktor dela prav 
varno in dobro, ker to ni nje-
gova prva stavba te velikosti 
in poleg tega je tudi nadziran 
od arhitektov in inženirjev iz 
mesta. 

Večina ljudi, ki pridejo po-
gledat, je mnenja, da bo naša 
cerkev res posebne vrste na 
znotraj, pa tudi izredno kras-
na. Zato* pa komaj čakajo, da 
bi bila dovršena. "We second 
the notion." Cerkev bo trdno 
zidana in krasna zunaj in zno-
traj. Vse, kar potrebujemo, je 
sredstvo, da ostane čim manj 
dolga, ko bo izgotovljena. Po-
trebujemo pomoč od vsakega 
posameznega farana. Hvala 
vsem, kateri sodelujejo in zi-
dajo. V cerkvi ni treba ste-
brov. Stebri so dobri farani. 

Zadnji ptič je sfrčal 
Zadnjo soboto se je vršila 

lepa krščanska poroka, pri ka-
teri sta bila združena za celo 
življenje, Vincent Shuster in 
Mary Uurbančič. To je zadnji 
iz takozvane Krist Shusterje-
ve družine. Starši so odšli v 
večnost pred nekaj leti. Dve 
hčeri sta sestri dominikanske-
ga reda, en sin je bil duhovnik 
ki j e pred tremi leti bil posve-
čen, p a že čez leto dni umrl. 
Ena hči in pa štirje sinovi pa 
so se poženili poprej. Tako se 
razleti družina, vsak po svoji 
poti, vsak po svojem poklicu. 
Tako je odrejeno od Njega, ki 
vodi naše stopinje. Novemu 
paru želimo obilo sreče. Ta 
sreča je po veliki meri odvis-
na od njih samih. Ne morejo 
*e izogniti križev. Zamorejo 
pa s križem biti srečni, zlasti 
v zakonu, kjer si mož in žena 
pomagata in ohranita medse-
bojno ljubezen, katera lajša 
življenje napram težkočam. 

Tudi pri Zotlarjevih v Ran-
dallu je šla zadnja od hiše. 
Lojzika je bila komaj rojena, 
ji je mati umrla. Imela pa je 
dobrega očeta in sestrice, ka-
teri so skrbeli zanjo. Končno 
so šle sestre ena za drugo od 
hiše in ostala je Lojzika sa-
ma z očetom in mačeha. Nekega 
Ine pa jo je videl Peter Sa-
nardge. Lojzika se mu je ta-
ko zasadila v srce, da je skle-
nil pridobiti si jo za svojo živ-
Ijensko družico. Četudi je bila 
zadnja še pri hiši, so mu jo 
oče Zotlar vendarle dali, naj 
jo za naprej on varuje in lju-
bi, kot so j o doma. Tudi temu 
paru naj sije sonce sreče vse-
skozi. 

Letos bo bel 
Prvi sneg se nam je ponudil 

na Vernih duš dan. Kakor vse 
kaže, bo ravno tak, kot j e bil 
prejšnja leta. Čudno, da na-
rava ne pokaže kakega novega 
"modela." Nobene naprednosti 
ne pozna. 

Ne pozabite 
da bodo v nedeljo maše po ne-
koliko drugačnem redu. Dru-
ga maša bo ob 8. mesto pol 
osmih. Tretja, ali šolarska 
maša pa bo ob 9:15 mesto ob 
9. Pri drugi maši bodo vse 
srednje klopi rezervirane za 
društva sv. Imena. Po maši 
bodo i m e l a društva skupni 
zajtrk v dvorani Narodnega 
doma, po katerem bo govoril 
okrajni prosekutor, Mr. Frank 
Cullitan, o razmerah, katere 
povzročajo zločinstvo. Vsi čla-
ni raznih društev zveze Naj-
svetejšega Imena naj bodo go-
tovo navzoči. Tako skupno sv. 
obhajilo se vrši le enkrat na 
leto. 
Veliko je še ljudi, ki ne vedo 

Da imamo pri sv. Lovrencu 
profesorja, ki uči slovenščino v 
višji šoli, B e n e d i c t i n e High 
School. Father Baznik je bil na-
prošen, da poučuje slovenščino 
slovenske študente, katerih je 
tam precejšni tropič. Za enkrat 

j ti Slovenci še ne bodo delali kon-' 
jkurence g. Ivan Zormanu ne v 
pcaziji in ne v prozi. Kaj prine-' 

|se bodočnost, tega pa nihče ne 
ve. Lepo je pa vse eno, da se Be-

'nediktinci zanimajo toliko za 
'slovenski jezik, še bolj hvale 
vredno pa je, da se Father Baz-
nik žrtuje za to. 
"Ze dolgo se nisem tol'ko zibal"' 

Tako je dejal Father Potočnik, 
ki je zadnji teden v spremstvu 
strica, Louis Potočnika, nas ob-
iskal na svoji poti proti Canon 
City, Colorado. Father Potočnik 
je bil eno leto v Ljubljani, kjer 
je proučeval cerkveno pravo, ali 
Canon Law. Ostal bi bil še eno 
leto, če bi bile razmere za to. Ko 
pa se je v Evropi začelo vse pri-
pravljati na vojsko in je izgleda-
lo kot vreme pred hudo uro, je 
rekel Father Potočnik: "Vi me 
p'site v uho z vašim pasjema-
čjiin večni mrežanjem," in j o je 
popihal proti Ameriki, kjer se 
napram pomankljivostim še vse 
ano lahko v miru živi. Usoda pa 
je hotela, da je Fr. Potočnik pri-
šel na majhno lahko ladjo, "Pre-
lident Harding." Nastal je velik 
vihar na morju, kateri je ladjo 
premetaval po morskem kot go-
re visokim valovju, kakor oi'eho-
/o lupino. Ljudje so odletavali 
z ene strani na drugo, sledile pa 
;o jim mize in stoli in sploh vse, 
car ni bilo pritrjenega z vijaki. 
Prišel je val, "kot gora visok, in 
ladjo zazibal v eno stran, da je 
zaječala po vsih "glidih" in za-
ela vodo in vrgla enega mornar-
,a v morje, da je izginil v valov-
ni. Niso ga mogli rešiti. Ljudje 
!0 vpili, jokali, molili in nekate-
ri skoraj noreli. Nad 70 jih bilo 
ranjenih, nekaj težko in marši 
cateri je mislil, da mu je grob že 
pripravljen v valovih sredi mor-
ja. čez 24 ur pa se je veter po-
egel in ladja je jadrala naprej 
proti New Yorku, kamor je po 
Štirinajst dnevi vožnji dospela 
s potniki, kateri so po večini pri-
žgali, da ne pojdejo več na mor-
je. Take prisege niso veljavne, 
jploh so hitro pozabljene. 

Bazar, bazar, ljudje božji, 
Ali veste, da bomo čez par te 

Jnov pričeli velik bazar? Prine-
site toraj dobitkov. Idite na raz-
potja in po raznih prodajalnah 
/se povsod agetirajte za naš ba-
sar. Od tega bazarja je odvisna 
Jogotovitev nove cerkVe. Kako-
pa naj drugače gremo s tem veli-
kanskem poduzetjem n a p r e j 
ikof pravijo "Ne jemati na po-
;odo preko $30,000.00/' Vi pra-
vite, nočemo pretežkega dolga," 
.n prav imate. Toda stavba do-
jotovljena bo stala čez $60,000. 
Fond za novo cerkev, izven poso-
jil, j e bil le nekaj nad $25/000. 
Posojila imamo, starega in no-
/ega, $25,500.00. Izposoditi si 
li moremo le še $5,000.00, potre-
bujemo pa še $20,000.00. Kje bo 
denar, da izgotovimo stavbo? 
Nekaj bomo delali za plačilo na 
)brcke. To j « res. Toda naj-
nanj $15,5000.00 bomo morali 
praviti skupaj do prihodnjega 

poletja, ako hočemo, da bo cer-
kev gotova do junija meseca, v 
katerem bi bilo najlepše imeti 
slovesno posvetitev. Tukaj ima-
te črno na belem ves račun, če 
ni sredstev, ni zidanja. Zato pa 
naj sedaj vsak pomaga, da bo naš 
bazar res uspel. Poleg tega, pa 
naj tisti, kateri le na kak način 
morejo, izplačati svcjo kvoto, to 
storijo čim preje. Končno pa, 
društva, katera imajo denar, naj 
ga posodijo cerkvi. Mi lahko do-
bimo posojila, kar ga hočemo, ali 
vsaj, kolikor ga potrebujemo. Pa 
so obresti previsoke. Zakaj pa 
bi društva držala denar po ra-
znih zvodih skoraj brez obrest-
no, ko jim mi ponujamo najmanj 
po 2.%? Nobene nevarnosti ni. 
če vlada ne garantira — saj vam 
tudi v zvodu vsega ne garantira 

ga pa farani sv. Lovrenca ga-> 
rantirajo in to je več, kot kaka 
vladna garancija. Slovenci so 
vedno drugim več zaupali, kot 
sami sebi, zakaj to? V tem se je, 
hvala Bogu, začelo malo boljšati. 
Ne glejte več na one, ki še vedno 
hočejo voditi v neprava emer. 
Ako bi ne bili poslušali takih, 

pred leti, bi danes nekatera dru-
štva ne imela nič zamrznjenih 
vlog, nasprotno, vlekla bi lepe 
procente od posojil, ki so jih na-
redila prav za prav sama sebi, 
v svojo korist. Na delo torej na 
vse strani, če smo v preteklih 
par letih zbrali skupaj nad $40,-
000.00, ali ne bomo tudi v bodo-
či tolkšni dobi spravili polovico 
tega? Kdo pravi, da ne moremo. 
Moremo! In Moramo! 

pa pojdimo na volivni dan na vo-
lišče in oddajmo svoj glas dose-
danjemu in res vnetemu delavcu 
v mestni zbornici, Mr. Michael 

M. Lucak-u. 
Pozdrav vsem volivcem in vo-

livkam in vsem prijateljem, 
Joseph W. Kovach. 

Volivcem v 28. vardi 
Vsak že ve, da imamo v torek, 

7. novembra volitve. Pri nas v 
newburgu smo imeli do sedaj 
mestnega odbornika Mr. Michael 
Lucaka. Vsi vemo, da je Mr. Lu-
cak delaven, prijazen, vljuden in 
pripravljen pomagati nam Slo-
vencem kjerkoli je mogel. Res 
je, da prvi termin ni mogel vstre-
či vsakemu, a če ga izvolimo še 
za drugi termin, pa bo imel več 
prilike pomagati davkoplačeval-
cem, in vsem, ki bi potrebovali 
pomoči od njega ali mesta. 

Kdor zasleduje delovanje Mr. 
Lucaka v zadnjih dveh letih, mo-
ra priznati, da je za nas Sloven-
ce v 28. vardi storil veliko. Ce-
ste so snažne in most na Union 
Ave., je sedaj ponoči razsvetljen, 
kar je zasluga Mr. Lucaka. Krat-
ico rečeno storil je veliko za nas 
Slovence v 28. vardi. 

Priporoča se tudi starejšim, 
kateri ne razumete angleškega, 
da se zglasite pri Mr. Michael M. 
Lucak 3569 E. 108th St., to je 
prav v sredini naše naselbine. Z 
njim se lahko pogovorite tudi 
slovensko. 

Zatorej rojaki, volivci in vo-
livke, na volivni dan oddajte svoj 
glas za sedanjega councilmana 
Mr. Michael M. Lucak-a in bo-
ste storili prav. Saj vsi vemo, 
da je prav, da imamo čim več 
Slovanov v mestni zbornici. 

Kakor nam je bil Slovenpem 
vedno naklonjen v preteklosti, 
tako nam bo tudi v bodoče. Zato 

JZa dobre šole! 
IZVOLITE 

LAD E. KREJCI 
FREDERICK W. DORN 

MARY B. MARTIN 
The Cleveland Board of Education 

The Cleveland Schools Committee 
GEORGE GREEN, Chairman 

NAZNANILO 
' Naznanjamo vsem prijateljem in znancem, da 

imamo v soboto 4. novembra otvoritev naše gostilne 

ST. CLAIR AVE. SAFE, INC. 
6737 St. Clair Ave. 

Serviralo se bo kokošjo večerjo. Postregli vam 
bomo tudi z dobro pivo, vino in žganje. Dcbra god-
ba za zabavo. Se priporočamo za obisk 

Mr. in Mrs. Joseph Dolinar 

X | JOHN L MIH ELICH 
••••••••••••••••••••••••^^ i m • 

Jugoslovani: 

ne zidajo prav, ker ne polaga-i 
jo cele stene na enkrat. Tret-
ji se pa čudi, zakaj bodo tako 
visoka vrata, ko vendar ni člo-

i 
veka, ki bi segel do vrha, niti 
Father Slapšak ne. Večina 
ljudi se p'a strinja z nami, ko! 

Avr.nT:'TiA noT\rnvtNA, tfovfMftffe 4, 1939 

SODNIKA 

Joseph N. Ackerman 
On je eden izmed nas in razume naše probleme. 

Bil je pošten in zvest sodnik. 



vrstne zabave. 
Za vašo cenjeno udeležbo se 

vam že v naprej zahvaljujemo 
in upamo, da vas vidimo na tej 
slavnosti dne "11. novembra. 

Vincent H. Lauter. 

ST. CLAIR RIFLE CLUB 

Tem potom opozarjam član-
stvo našega kluba, da se polno-
številno udeleži klubove seje v 
sredo 8. novembra zvečer v Slo-
venskem domu na Holmes Ave. 
Na tej sej i imamo več važnih 
stvari za rešit, zato je vaša nav-
zočnost potrebna. V nedeljo 12. 
novembra bomo zopet streljali 
na farmi. Pridite vsi! Izid zad-
njega streljanja je sledeči: 

J. Cergol 13 
F. Stampfel 9 
A. Grl 15 
V. Šinkovec 20 
F. Kramer 14 
F. Kcsec 16 
G. Mosier 21 
J. Mihelich 22 
B. Grl 13 
J. Urbančič 21 
A. Antonin 16 
J. Novak 19 
A. Novak 15 
F. Spenko 18 
F. Stuper 11 
F. Seitz 21 

Tajnik., 

Frank Klemenčič 
1051 ADDISON R O A D 

Barvar in dekorator / 

HEnderson 7757 

sUmii iHii i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i , 

j ZA DOBRO PLUMBINGO 
j IN GRETJE POKLIČITE 

Judge Burt W . Griffin 
1 or Chief Justice of 

Municipal Court 

John J. Rusher 
for Judge of 

Municipal Court 

Judge Bradley Hull 
for Judge of 

Municipal Court 1 A. J. Budnick & CO. 1 
3 P L U M B I N G & HFATiwa § 

7207 St. Clair Ave. 
Tel. HEnderson 3289 

I 976 E. 250th St. 
3 Res. MtJlberry 1146 

?Miiiiininiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiijiiiiiî  
K E N T U C K Y S T O C K E R 

B E S T F O R S T O C K E R U S E $ 7 . 7 5 

Z E L E C O A L C O . 
18320 Lanken Ave 

K E n m o r e 2525. 
P H I L L I P Z E L E , lastnik. 

FR. MIHČIČ CAFE 
7202 S T . C L A I R A V E N U E 

ENdicott 9359 

Nightclub 
5 % piv:?, vino, ž g a n j e in dober pri' 
grizek. S e priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

NE GOVORIMO O JUSTICI 
. . . VOLIMO ZANJO! 

Izvolite 
to zmožne može za 

vašo mestno sodnijo 

For Chief Justice of Municipal Court 

JUDGE 
B U R T W . G R I F F I N 

For Judges of Municipal Court 
Six-Year Terms 

PRESENT CLERK OF COURTS 
J O H N J. B U S H E R 

JUDGE 
B R A D L E Y H U L L 

JUDGE 
W I L L I A M J. M c D E R M O T T 

JUDGE 
L O U I S P E T R A S H 

JUDGE 
L E W I S D R U C K E R 

Noben ni boljše informiran, da bi vedel o 
zmožnosti kandidatov za sodnike, kakor vaši 
zastopniki pri zbornici. Vsi odvetniki v 
Greater Cleveland!!, ki prakticirajo, so bil ' 
vprašani, da naj izberejo najboj zmožne može 
za mestno sodnijo. Rezultat : večinska pri-
poročitev zmožnih kandidatov, ki sq navedeni 
ZEorej. 

S L E D I P R I P O R O Č I L O V A Š I H 
O D V E T N I K O V ! 

Izrežlte ta kupon in ga vzemite v vollvno 
kočo na 7. novembra. 

JUDICIAL CAMPAIGN COMMITTEE 
Ben C. Boer, Chairman 

Harry F. Pattie, Campaign Mgr. 
T H E CLEVELAND BAR ASSOCIATION 

M 

jati svoje principe. V javnosti bi 
še lahko napisali marsikaj, če bi 
hoteli povedati vse kar vemo. To-
da za enkrat naj ostane mirna 
Bosna. Mr. Kovačič jaz spoštu-
jem vsakega, ki stopa pred jav-
nost in ne morete trditi, da sem 
napisal črko zoper Vašo čast in 
zato tudi nisem dolžan nikomur 
zagovora. 

Kot lojalen demokrat portovno 
priporočam vsem volivcem v 23. 
vardi, da volijo za zvestega, po-
štenega ter priljubljenega roja-
ka Mr. John M. Novaka ki je vre-
den zaupanja. Vas najlepše po-
zdravljam, 

Joseph Fortune, 
5909 Prosser Ave. 

PRIPOROČILO 

Sodnik Joseph Ackerman je 
ponovni kandidat za mestno 
sodnijo 7: novembra. Njego-
va služba je bila posvečena 
javni postrežbi in zato zasluži 
podporo. V petih terminih kot 
državni senator je bil vodja 
protisuhaških sil v Ohio. Po 
njegovem prizadevanju se je 
ohijska suhaška postava od-
pravila tre mesece pred vsako 
drugo državo v Uniji. Kot 
sodnik je mnogo storil za var-
nost otrok na cestah. Ukazal 
je nad 800 starih avtomobilov 
spraviti med staro š a r o . V 
vsakem slučaju je bil avto 
vreden komaj $5 in ni bil za 
popravilo ter nevaren za javni 
promet. Sodnik Ackerman je 
bil vedno človekoljuben, ne-
strankarski sodnik. 

o 

Prva obletnica št. 1 SMZ 
Slovenska moška zveza, po-

družnica št. 1 bo v soboto dne 
11. novembra letos, slavila pr-
vo obletnico ustanovitve z ban-
ketom, kateri se prične ob pol 
osmih zvečer v Domovina dvo-
rani na 70—14th cesti v Bar-
bertonu, O. Po banketu sledi 
plds, za katerega bo igral Ho-
jerjev orkester. Vsak Slovenec, 
kateri je že slišal rekorde ali 
ta orkester ve, da ne more biti 
miren, ko zaigrajo dobro pol-
ko. Poleg tega bo vsak tisti, 
kateri se udeleži banketa de-
ležen enega izmed treh daril, 
ki so sledeči: Radio aparat za 
na mizio, vrednost $50; "Foun-
tain pen in pencil set," in "Sil-
verware set." 

Vljudno vabimo vse člane 
vseh podružnic, kakor tudi vse 
prijatelje in znance od blizu 
in daleč, da se udeležijo te iz-

Clevelandska o d v e t n i š ka | 
zbornica je pri svojih članih 
izvedla glasovanje glede kan-
didatov za sodnike. Z veliko 
večino so č l a n i glasovali za 
sledeče: Za načelnika mestne 
sodni je Burt W. Griffin, za 
sodnike na mestni sodni ji (pet 
ne jih izvoli) John J. Busher, 
Bradley Hull, William J. Mc-
Dermott, Louis Petrash in 
Lewis Drucker. 

| Ti kandidatje so bili uradno 
' odobreni t u d i od • Cleveland 
News, Cleveland Press, Cleve-
land Plain Dealer, Citizens 
League in Federacije ženskih 
klubov v Greater Cleveland. 

Zakaj bodo ti kandidatje do-
bili podporo pri volitvah od 
tujezemskih volivcev, se razla-
ga iz tega, ker so ti dali mno-
go postrežbe in naklonjenosti 
lokalnim narodnostnim gru-
pam. 

ô— 
Davki za Metropolitan park 

Prihodnjo soboto in nedeljo, 
4. in 5. novembra, bo odiprt ves 
in 5. novembra, bo odprt ves 
Metropolitan park sistem. Na-
rod je vabljeh, da si ta dva 
dneva ogleda, kaj vse se na-
haja v tem krasnem parčnem 
sistemu. Ce bo lepo vreme, se 
pričakuje najmanj četrt mili-
jona ljudi, ki si bodo ogledali 
100 milj tega sistema. 

Vseh 14- taborišč v parkih 
bo odprtih ta dva dni. Skavti, 
YMCA in druge podobne or-
ganizacije bodo v svojih tabo-
riščih in bodo pokazale svoje 
atletske zmožnosti. 

To bo v zvezi z kampanjo 
za eno desetinko tisočinke dav-
ka za ta parčni sistem, ki bo 
predložen volivcem 7. novem-
bra. S tem se davki ne bodo 

Moje mnenje o Bigelow 
predlogu-

Zopet se bližamo rednim vo-
litvam, ko bomo državljani od-
ločevali kaj bomo odobrili in 
kaj bomo zavrgli ter kdo nas 
bo zastopal za prihodnje dve 
leti. Kar se tiče posameznih 
oseb, ki kandidirajo v različne 
urade in druga odlična mesta, 
se ne bom spuščal v podrobno-
sti, naj to odločujejo državlja-
ni sami. 

Imam pa v mislih nekaj 
drugega, ki se tiče nas vseh, ki 
živimo v državi Ohio in to sta 
2 Bigelowova predloga, ki sta 
pa oba tako važna, da nam ne 
smeta biti deveta briga predno 
bomo oddali svoj glas za ali 
proti. 

Prvi predlog se glasi, da vsa-
ka oseba, ki doseže starost 60 
let in je nezmožna za delo ter 
v potrebi, je deležna $50.00 na 
mesec in če sta zakonca in ži-
vita skupaj, pa bosta prejema-
la $80.00. To se jako lepo sli-
ši, ampak od kje se bo pa de-
nar dobil? Nekdo bo moral 
biti pri tem prizadet., Nekate-
ri pravijo: vzemimo tam, kjer 
je, z drugimi besedami, obdav-
čimo višje sloje. Toda pomisli-
ti moramo, da se bodo višji slo-
ji temu uprli s tem, da bodo 
prekinili z delom v državi Ohio 
in se preselili v kkkšno sosed-
njo državo, kjer jih Bigelow 
predlog ne bo nadlegoval. 

Večje korporacije, ki poslu-
jejo v več državah, bodo v to-
varnah, ki se nahajajo v naši 
državi, prekinile z delom in po-
slale naročila drugam. Potem 
pa mi ne bomo imeli zaslužka 
in drugi pa še manj pokojnine 
kot jo prejemajo sedaj. Za-
pomniti si moramo to, da če ne 
bomo plačevali davkov, da i udi 
vladni sistem ne more funkcio-
nirati in čim več bo vlada imela 
izdatkov tem bolj bomo obdav-
čeni. Torej kar se tega pred-
loga tiče vam priporočam, da 
7. novembra volite PROTI. 

Drugi predlog je pa tudi 

Za šolski odbor 
Lad E. Krejci, tajnik in bla-

gajnik Citizens Bureau, je kan-
didat za šolski odbor 7. no-
vembra. Na isti listi je Fred-
erick W. Dorn in Mrs. Mary 
B. Martin, ki vodijo kampanjo 
skupaj. Vsak, ki želi, da bodo 
šole proste politike, bo volil 
za Krejci, Mrs. Martin in 
Dorn. Podpirani so od cleve-
landskega šolskega odbora, ka-
terega predsednik je George 
Green. 

Mr. Green, direktor Citizens 
Bureau, pravi: "Clevelandski 
državljani, rojeni v tujezem-
stvu, so lahko zagotovljeni, da 
se bodo javne šole vodile brez 
favoritizma in z enako priliko 
za vse otroke, če volijo za Lad 
E. Krejci, Frederick W. Dorn 
in Mrs. Mary B. Martin." 

o 

zvišali, ampak je samo nada-
, ljevanje sedanjih davkov. Ti 
davki znašajo samo eno dese-
tico od $1,000 davčne vredno-

j sti. Ta denar je potreben, da 
se obdrži in tudi izboljšava 
Metropolitan park sistem. 

— o 
Volivci v 23. vardi 

Apeliram na poštene državlja-
ne in državljanke, kakor tudi na 
vse slovenske kandidate, ki so 
bili poraženi v primarnih voli-
tvah, da sedaj pomagate izvoliti 
Edward J. Kovačiča za council-
mana v 23. vardi. 

Cn bo gotovo deloval za dobro-
bit naše varde in nam ne bo tre-
ba poslušati, cla je councilman 
23. varde kriv, da moramo pla-
čevati več za vodo, ker državlja-

I ni 23. varde nimajo pravice, da 
bi šli glasovati v mestno zborni-
co, zato pa si sedaj ob volitvah iz-
berimo in izvolimo zastopnika, ki 
bo zastopal narodne potrebe. 

Edward J. Kovačič, je povsod 
poznan kot pošten slovenski mla-
denič. Bil je urednik American 
Junior, v sentelairskem kopališču 
je bil ravnatelj, jaz sem bil tedaj 
pa pometač ravno tam, pa sva se 
vselej prav dobro razumela, ka-
kor Slovenec in Hrvat. 

Dragi slovenski in hrvatski 
volivci, kar poglejmo v angleške 
liste saj vsi pišejo za Edward J. 
Kovačiča. Državljani in držav-
ljanke, naša dolžnost je, da gre-
mo v torek 7. novembra vsi na 
volišče in dajmo glasove za naše-
ga Slovenca Edward J. Kovači-
ča. Ker v primarnih volitvah ni-
smo glasovali za njega, ker je ' 
bilo preveč kandidatov in vsak je 5 

galsoval za svojega prijatelja. 1 

Torej vsi tisti kandidatje, ki ste ( 

t "11 poraženi, naša dolžnost je, 1 

da sedaj volimo vsi za enega in to 7 

je Edward J. Kovačič, ki je zmo- J 

žen v vseh ozirih, da zasluži na- £ 

še glasove in prepričani smo, da 5 

bo delal v našo korist in v ponos 
23. varde. * 

George Kasunič. ( 

IZ DOMOVINE 
—Huda nesreča je zadela 

družino Hrovatovo v Ambru-
su, št. 21, po domače "Jurje-
vo," ko se je smrtno ponesrečil 
oče Jakob Hrovat. Padel je 
nekaj metrov globoko s ko-
zolca, ko je metal z njega fi-
žol. Bil je takoj nezavesten in 
se ni več zavedel. Poklicani 
zdravnik dr. Fedran iz Stične 
je ugotovil, da mu je počila lo-
banja in da ni nobene pomoči. 
Cez tri ure je izdihnil svojo 
dušo. Zapušča ženo in pet ne-
preskrbljenih otrok. Star je 
bil šele 58 let. 

—Drzen vlom. V Jurovcih 
pri Sv. Vidu je nedavne noči 
neznani moški s samokresom 
v roki vdrl v spalnico, kjer sta 
s p a l i gostilničarka Kristina 
Pen in njena hči Elza Rižner. 
Vlomilec je obe žesski zbudil 
iz spanja ter od njiju zahteval 
denar. Preiskal je vse omare 
ter odnesel več oblek. Napotil 
se je natQ še v gostilniško so-
bo, kjer je odnesel več jestvin. 
Škoda znaša 2,000 dinarjev. 
Po izvršenem delu je pobegnil, 
ter je ostala vsaka sled za 
njim brezuspešna. 

—Dobrepolje. V septembru 
je na Ilovi gori, prijazni in 
mirni vasici nad Dobrepoljem 
razsajala huda nevihta. Bilo 
je ob treh popoldne, ko je 25-
letni fant Tone Miklavčič-Jur-
kov peljal z njive domov voz 
krompirja s • parom konj. Ko 
je bil v neposredni bližini šole, 
se je močno zabliskalo in stre-
la je udarila v ubogega mlade-
niča, da se je nezavesten zgru-
dil na tla. Kljub pomoči brata 
Franceta in J. Perka je kma-
lu izdihnil. Kako priljubljen 
je bil Jurkov Tone, je pokaza-
la množica ljudi,, ki ga je kro-
pila od blizu in daleč. Vaščani 
so mu za slovo spletli venec in 
ga številno spremili na njegovi 
zadnji poti v Dobrepolje. Ne-
srečna družina, ki poleg žalo-
sti trpi tudi škodo, saj sta bila 
ubita tudi oba konja. 

—Usoden padec s podstreš-
ja. V Zgornjem Logu nod Li-
tijo je postala Marija Bučar-
jeva, delavčeva žena, ž r t e v 
smrtne nesreče. Ko je šla na 
podstrešje, ji je spodrsnilo in 
je padla na cementna tla. Pri 
padcu se je tudi udarila na 
motiko, ki je ležala na tleh. 
Nesrečna žena se je takoj one-
svestila. Pretresla si je mož-
gane in si presekala glavo, da 
je drugi dan umrla. 

.. o 
PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCE 

MALI OGLASI 
Naprodaj je 

Circulating Heater, po jako 
zmerni ceni. 1049 E. 71st St., 
suite 1. 

Hiša naprodaj 
za dve družini, 8 sob. Prodamo 
tudi več lotov jako poceni. Vpra-
šajte na 17202 Grovewood Ave. 
telefon KEnmore 1268-J. (258) 

Hiša se odda » 
v najem, 7 sob, garaža, furnez. 
7505 Cornelia Ave. (258) 

Išče se dekle 
za hišna opravila. Pokličite po 6. 
uri zvečer. GLanville 0560. 

(259) 

Delo dobi 
dekle za hišna opravila. Mrs. 
Harmon, KEnmore 5424. (258) 

Hiše poceni! 
Hiša 6 sob, 2 garaži, biizu E. 

14t0h St. na Argus Ave. $2,600. 
Hiša za 2 družini, 10 sob, 5 

spodaj, 5 zgorej, 2 garaži, na 
East 149th St. Cena $5,950. 

Za informacije se obrnite na 
15813 Waterloo Rd. KEnmore 
1934. (258) 

Še se dobi prvê  vrste 
GROZDJE MOŠT! 

in sodi po nizki ceni 

TED MANDEL 
20171 Nicholas Ave. 
vogal E. 200th St. 
Tel. KEnmore 3445 

precej zvito sestavljen, ki bi 
nam pa tudi zelo škodoval, če 
dobi večino in sicer na sledeči 
način: Vsaka sprememba k dr-
žavni ustavi, kadar bi se goto-
vim ljudem zljubilo, bi šli in 
nabrali 100,000 podpisov od 
državljanov in dodatek bi dali 
ljudem na rednih v o l i t v a h 
na glasovanje, brez da bi vpra-
šali državno zbornico. Ravno 
tako bi bilo z vsakim predlo-
gom k ustavi. Nabrali bi 50,-
000 podpisov in tak predlog bi 
šel na glasovanje pri rednih 
volitvah. Kaj pa, če bi se te-
kom leta nabralo sto takih važ-
nih predlogov? Kdo bi šel pa 
potem volit, saj bi morali ime-
ti volitve vsaka dva tedna. 

Kaj bi bilo pa v slučaju, da 
bi nekdo stavil predlog, da se j 
vsem onim, ki niso državljani, 
ustavi vsaka državna podpora, 
ali da se jih mogoče celo depor-
tira? Ali mislite, da bi se ne 
dobilo večine, zlasti v podežel-
skih mestih, ki bi mogoče gla-
sovali kar 100 procentno za 
tak predlog?! 

Ali pa vzemimo na primer: 
opojno pijačo, skoro sem go-
tov, da dobimo prolgbicijo v 
teku enega leta. In kaj smo 
imeli v času prohibicije, mi-
slim, da je še vsakemu dobro v 
spominu. Torej s takimi zvija-
čami nam hočejo vzeti zastop-
stvo pri vladi, kaj nam bodo pa 
potem pomagali državni pos-
lanci, če dobimo tako posta-
vo?,! Sedaj imamo vsaj toliko 
prilike, da lahko potom svojih 
poslancev protestiramo, če nam 
ni kaj prav. 

Upam, da je s tem dovolj po-
jasnjeno c e n j e n i m državlja-
nom in državljankam, da se 
bomo znali ravnati, seveda to 
velja tistim, ki so v dvomu ali 
pa jim stvar ni bila dovolj jas-
na. Toda dolžnost nas vseh jo, 
da stopimo vsi na plan, širom . 
države Ohio, na volivni dan 7. 
novembra ter volimo proti obe-
ma predlogoma. S prijatelj-
skim pozdravom, 

Frank Pugelj. 

Odgovor Mr. Kovačiču 
Bil sem presenečen, ko sem 

bral Vaš poziv v tem listu dne 
1. novembra tega leta. Nisem 
pričakoval, da se boste sploh po-
čutili prizadetega ako ste nedol-
žni, ker pravijo, da nedolžnost ne 
boli. Torej, Vi pripišite ves sum 
samem sebi in pa tistim stran-
kam, katerim se je zdelo malo 
preveč direktno povedano. 

Mr. Kovačič, kdor pozna mene 
dobro ve, da nisem prepirljive' 
vrste oseba, temveč sem poznan 
pri vseh, kot lojalen demokrat in 
kot tak hočem tudi nadalje dela-
ti v politiki. In Vi pa tudi goto-
vo priznate, da imamo v tej var-
di sedaj dve stranki ena, ki se 
prišteva k upornikom, in druga, 
ki se še vedno šteje k regularnim! 
demokratom. To je dejstvo, ka-
teremu boste gotovo pritrdili tu-
di Vi, ako hočete z resnico na dan. 
Mr. Kovačič, če Vi nočete tega 
priznati sedaj v tej kampanji bo-
ste gotovo, ko boste del j časa v 
politiki. 

Zato jaz nimam ničesar za pre-
klicati, ne se zagovarjati. Pove-
dal sem resnico. Kar se pa tiče 
obljub je pa popolnoma prav, da 
ste javno povedali, da ne delate 
obljub nikomur ne za delo in ne i 
drugače. Sedaj smo popolnoma j. 
na, jasnem. Če še kdo pride do1 

mene in mi pove, da sts kaj ob- ; 
ljubili, mu bom pokazal Vašo ja- • 
vno izjavo in s tem podpiral Va-
še zagotovilo, da Vi niste niko-
mur obljubili prav ničesar. To-
rej politična kampanja je v pol- ; 
nem razmahu in vsak izmed nas' < 
ima prostost in svobodo zagovar-' 

Judge Wm. J McDermatt 
l'or Judge o£ 

Municipal Court 

Judge Louis Petrash 
for Judge of 

Municipal Court 

Judge Lewis Drucker 
f o r Judge of 

Municimil Court 

s t o p t h e s e m m m s 



Ob 5 letnici Kanarčkov 
V nedeljo 5. novembra bomo 

proslavljali "Kanarčki" petletni-
co/svojega obstoja. Res to ni ve-
liko let, ampak če pomislimo ka-
ko je bilo težko obdržati mladi-
no skupaj, ki je večkrat radi ma-
lenkosti odpadala, je to velik na-
predek. 

Spominjam se še, kako smo se 
pred petimi leti zbirali pod vod-
stvom naše priljubljene Ančke 
Traven. Preko 50 dečkov in de-
klic. željno smo pričakovali tre-
nutka, ko stopi pred nas naš pe-
vovodja in učitelj. Predstavljali 
smo si kakega velikega in hude-
ga moža, ko pa smo zagledali g. 
Šemeta smehljajočega in prija-
znega obraza, je zbežal od nas ves 
strah in tako je postal g. Šeme 
naš in mi pa njegovi ter smo ta-
ko postali velika družina. 

Samo škoda, da danes, če po-
gledate okrog in boste videli, da 
ni več med nami tistih, ki so pre-
pevali z nami pred petimi leti. 
Ostala je samo mala, a vesela 
družina, ki se trudi, da zapoje in 
dela veselje vam, kakor tudi na-
ši Ančki in psvovodji g. šemetu. 

Tako mi spomini hite tudi na 
vse koncerte, igre in igrice ter 
veselice, ki smo jih prirejali. To 
so bili za nas veseli dnevi in ne 
vem, če jih bomo kmalu pozabili. 
Pod vodstvom Ančke, smo imeli 
tudi svoje seje in še celo svoj me-
sečnik smo začeli. Vse to nam je 
dalo pogum in veselje do sloven-
ske pesmi in slovenske govorice. 

Res smo bili včasih tudi naga-
jivi, a Ančka in g. šeme nista 
omagala, tembolj sta se trudila z 
nami in veliko sta pripomogla, da 
smo postali kakor pravijo "young 
ladies and gentlemen." 

Ob tej petletnici smo hvaležni 
vsi pevci in pevke najprej An-
čki, naši rediteljici, ona nas je 
zbrala skupaj in nas spodbujala 
in nas učila ceniti slovensko pe-
sem in govorico. Ančka je posta-
la kakor mati, ki skrbi za svoje 
otroke, jih uči, se z njimi veseli 
in tudi žaljuje, če je potrebno. 
Njeno srce je bilo odprto za nas 
vse. Zato prosimo vsi Kanarčki 
našo Ančko, da nam oprosti, če 
smo bili kdaj malo preveč naga-
jivi in naj sprejme ljubezen in 
hvaležnost od vseh Kanarčkov. 

Iz dna srca smo tudi hvaležni 

našim dragim in ljubljenim oče-
tom in materam, ki se trudijo za 
obstoj našega zbora. Vedno so 
pripravljeni pomagati in nam 
delati veselje, mi j im pa povrne-
mo to veselje s tem, da zapojemo 
lepe slovenske pesmi njim v po-
čast. 

Ne smem pozabiti zahvaliti se 
tudi našim delavnim podpornim 
članicam: Mrs. Planinšek. Mrs. 
Lupšina in Mrs. A. Kic, ki se za 
nas zelo zanimajo in vedno po-
magajo. 

Hvaležni smo tudi prijazni in 
ljubljeni gdč. Alice Artl, ki nas 
vedno spremlja na klavirju, ka-
dar nastopimo na odru. 

Ko že opisujem prijatelje na-
šega zbora, mi je prišel na misel 
naš prijatelj g. sodnik Lausche, 
ki nam je pred petimi leti podaril 
na naši seji male "šparovčke" 
(banks) in katere nekateri še 
sedaj hranimo v prijetnem spo-
minu. Spregovoril nam je tudi 
nekaj besed in nas spodbujal k 
vstrajnosti. Upamo in pričaku-
jemo, da bo naš veliki prijatelj 
navzoč tudi na naši petletnici. 

Ne smem pa prezreti še ene 
agilne in delavne pevke našega 

Jugoslovanski progresivni klub v Euclidu je priredil sijajen banket v počast župan-
skemu kandidatu Charles R. Elyu. Udeležilo se je nad 500 ljudi. Stoloravnatelj je bil 
Marcus Bratelj. 

ZA 

Thomas J. Martin 

Edwin J. Bradley 

Ti so napravili vaše šole, da so najbo l jše ! Vse organizirano delavstvo je za 
Edwin J. Bradley, Thomas J. Martin in Frank T. Jamieson. To so kandidat je za 
ponovno izvolitev v šolski odbor. Priporočeni so od Cleveland Federation of Labor, 
osrednjega odbora American Federation of Labor; delavske Nestrankarske lige v 
okraju Cuyahoga in drugih. 

Delavstvo ve, da so ti dobro delo opravili v uradu,'za katerega iščejo ponovno 
izvolitev. Delavstvo pravi: Niso samo rešili naše šole, ampak so jih napravili naj-
boljše." 

Zato pa obdržite take ljudi v tem uradu, za katere veste potom njih pretečenega 
poslovanja, da so vodili naše šolč z najmanjšimi mogočimi stroški, a so obenem mno-
go izboljšali v šolskem sistemu in poslopjih. 

Zato pa 7. novembra storite svojo dolinost in zopet izročite šole v roke ljudem, 
ki so za to sposobni. 

SOLSKI ODBOR 
7. NOVEMBRA 

VOLITE ZA 
NA NJIH 

REKORDU 

zbora in to je Albina Kodek, kaj 
ti ona je desna roka naše Ančke, 
vedno je pripravljena kaj stori, 
ti za naš zbor. Pet let je že med 
nami, čeprav so njene vrstnice 
že vse odstopile, ona je ostala 
zvesta in zato j i Kanarčki česti-
tamo in jo spoštujemo ter upamo, 
da nas ne bo zapustila. 

Povabim in tudi zahvalim se 
obenem vsem posetnikom, ki so 
posečali naše prireditve in upam, 
da nas ne bodo pozabili ob naši 
petletnici. Ob tej slavnosti bomo 
priredili lepo spevoigro. Upa-
mo in želimo, da bo dvorana na-
bito polna. 

Predno končam se pa prav 
iskreno zahvalim v imenu vseh 
Kanarčkov, našemu priljubljene-
mu pevovodji g. Louis šemetu. On 
se je zelo trudil z nima, da so bili 
naši nastopi uspešni. On je naš 
pogum! Vse pevke in pevce ima 
enako rad in vsakemu rad poma-
ga. Veliko je že moral prestati 
radi nas, a vendar nas ljubi ka-
kor mi njega. Upamo, da ostane 
med nami še dolgo vrsto let in 
nas uči slovenske pesmi in mate-
rine govorice. Mi Kanarčki pa 
bomo vedno cenili besede katere 
je zložil on: 

Vsaj vi, 
složno stojte, 
vi krepko poj te, 
vi nas tešite, 
vi tolažite! 

Vsaj vi, 
se radujte, 
vi povzdigujte, 
v pesmi slovenski, 
trpinov trop! 

Te beseda bodo za vedno zapi-
hane v naših srcih! 

Zdaj pa še enkrat vabim vse 
naše prijatelje in sosednje mla-
dinske zbore, da nas obiščete ob 
naši petletnici. Priredili vam bo-
mo lepo spevoigro "Mavrico," ki 
jo je zložil g. Šeme in vem, da vam 
bo ugajala. Po predstavi, bo pa 
ples in domača zabava za vse sta-
re in mlade. Pridite vsi, da z na-
mi proslavite petletnico našega 
obstoja. Na svidenje, 

"Kanarček." 

Zakaj smo za Anton 
Vehovca 

Delo in ne samo prazne be-
sede svedoči, koliko aktivnosti 
živi v človeškem sistemu. Ce 
hočemo izreči oceno enemu mo-
ramo pregledati njegove re-
korde in oceniti njegova dela, 
koliko je v njih vrednosti in 
splošne koristi. Vsakdo ve, 
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kdor mnogo dela ta tudi na-
pravi pomote, iz katerih se uči 
in izpopolnuje. Najtežja so 
ona dela, katera stoje pod 
kritiko skupine in so uprav-
ljana na račun tretje osebe. V 
polnem se zavedamo, da Anton 
Vehovec, naš mestni zastopnik 
je po svoji razsodnosti veliko 
storil v korist 32. varde. Oglej-
mo si od mnogih nekatera nje-
gova dela. 

Na njegovo intervencijo se 
je zadnji dve leti posadilo ob 
cestah nad 2,500 dreves, ki 
bodo olepšala m e s t n e ulice. 
Aktivno je posegel v akcijo, da 
se je zgradilo nad 22 milj ce-
ste, večina v osrčju slovenske 
naselbine, brez da bi bili hišni 
posestniki direktno prizadeti. 
Izposloval je zadnje dneve, da 
se upostavijo na križišča sva-
rilne table, ki opozarjajo av-
tomobiliste na varnost pasan-
tov, ki prekoračijo cesto. Po-
skrbel je po zatemnelih cestah 
boljšo razsvetljavo, katera je 
pregnala zlikovce in nočne na-
padalce. Skozi dolgoletno bor 
bo je izposloval, da je mesto 
kupilo ob jezerski obali zem 
Ijo, katera je bila prirejena v 
ljudski park, Wildwood park, 
ki je danes ponos 32. varde do-
stopen vsakemu državljanu, 
brez da bi p l a č e v a l kakšno 
vstopnino, če se želi pod s^nco 
oddahniti ali se ob jezerski 
obali kopati. White City par-
ku je preskrbel prosto pot do 

jezerskega obrežja vsem onim, 
ki l jubijo šport v ribolovu in 
kopalcem, ki iščejo veselje v 
vodi. 

Dobro se spominjamo časov, 
ko so skozi našo naselbino vo-
zili avto-busi v takem stanju, 
da je hotelo človeku pri vož-
nji želodec obrniti. Danes te-
ga ni več, skozi naselbino vo-
zijo novi, moderno opremljeni 
avto-busi, v katerih se najde 
vsa komodnost. Delavec, ki gre 
utrujen domov od trdega de-
la, se v vozilu rad udobno use-
de in odpočije. Včasih smo 
morali čakati pol ure ali več 
na vozilo, danes temu ni več 
tako, busi vozijo v zaposljene-
mu času vsakih pet minut. Za-
sluga za to udobnost gre naše-
mu mestnemu zastopniku An-
ton Vehovcu. 

Da so vaši otroci varni na 
igriščih, je Tone Vehovec pre-
skrbel igrišče ob Grovewood in 
Parkgrove cesti ter na 161. in 
Waterloo cesti, katero je ved-
no pod nadzorstvom paznika. 

Vsikdar in povsod se je bo-
ril za nizke cene elektriki, pli-
nu in vodi. Dosledno se je bo-
ril proti nepotrebnim stroškom 
v mestni upravi in nasprotoval 
nepotrebnim davkom. Boril se 
je vedno za pravice malega 
posestnika in zagovarjal pra-
vice delavcev, kadar so bili po 
policiji terorizirani. 

V spominu nam je razdrt 
most, ki veže našo naselbino 
preko New York Central že-
leznice, koliko borbe je naš 
Tone Vehovec p o s v e t i l tej 
stvari, da se je most čimprej 
popravil in izročil prometu. 
Stotine je stvari, ki bi se jih 
lahko navedlo, toda radi od-
merjenega prostora nam to ni 
mogoče storiti. 

Ne bo o d v e č , če Vehovcu 
priznamo to dejstvo, da je on 
več storil za našo naselbino v 
enem letu, kakor pa so pred 
njim drugi za nas storili v de-
setih letih. 

Anton Vehovec je pred dve-
ma letoma opustil delo v de-
lavnici New York Central že-
leznice, kjer je letno zaslužil 
več, nego ima sedaj svoje pla-
če. Pustil je to delo zgolj ra-
di tega, da je njegovo mesto 
dobil naš drugi rojak, da s za-
služkom preživlja svojo dru-
žino. Anton Vehovec je tudi 
oni mož, ki je odloČil, da nikdo 
v njegovi družini ne sme imeti 
drugje dela, da se s tem da 
priliko, da drugi bo l j potrebni 
zaslužijo. Namen Anton Ve-
"hovca je plemenit in njegovo 
mnenje je, da vsak državljan 
njegove varde je upravičen do 
kosa kruha. 

Stopite do svojega prijate-
lja, soseda ali sorodnika in 
opomnite ga na državljansko 
dolžnost, katero naj izvrši dne 
7. novembra ter sigurno na 
pravi križ pred imenom AN-
TON VEHOVEC. 

Slovenski demokratski klub 
32. varde. 

Joseph Muzich, tajnik. 
——: o 

he in drugi mrčesi, ki prenaša-
jo bolezni. Torej ni čuda, da 
je bilo toliko otrok bolnih. 

Sedaj se nam nudi prilika, 
da vse te težkoče odpravimo. 
V primarnih volitvah so držav-
ljani pokazali, da so obsodili 
sedanjo administracijo v poli-
tično smrt, to je prav tisto, kar 
zasluži. 

Med temi uradniki pa imamo 
človeka, ki uraduje že osem 
let in je svoje "kamerade" za-
pustil, ker niso hoteli sodelova-
ti za blagor naroda. Pridružil 
se je skupinam, katere imajo 
pogum in dobro vol jo za izbolj-
šanje lokalnih razmer v sploš-

nem. To je naš priljubljeni in 
splošno znani, ne samo tukaj v 
Clevelandu, ampak v vsej dr-
žavi Ohio po svojih nastopih v 
prid zatiranim in potrebnim. 

Zato priporočam državlja-
nom, da voli jo za človeka, ki 
bo zastopal koristi vsega naro-
da, ne pa samo en par ljub-
ljencev, kot to dela sedanja ad-
ministracija. Priporočam vam, 
da volite demokratsko listo, ka-
teri načeljuje Edward S. Cru-
dele, za župana. 

Pozdrav vsem državljanom 
in na svidenje 7. novembra. 

J. B. 

Iz Garfield Heights 
Naša naselbina je zelo maj-

hna, a politična kampanja pa 
je zelo vroča za tako majhno 
mes+ece. Sedaj se gre kdo nam 
bo županoval prihodnji dve 
leti. 

Ta administracija se je ta-
ko trdno držala skoro devet let 
s pomočjo BiH Johnsona in bi 
bili še na površju, če bi odgo-
vorni uradniki vršili svoje dol-
žnosti, toda bilo j im je več za 
politiko, kot pa dati l judem ob-
vezno postrežbo, katero jim u-
radniki dolgujejo po postavi. 

Ne bom se spuščal v podrob-
nosti, ker bi vzelo preveč časa 
in prostora. Zadnje dve leti 
sploh ne pobirajo nobenih od-
padkov in ne smeti, to je men-
da vsakemu znano. Zelo je 
žalostno, ampak resnično. Maj-
hni otroci, ki nimajo drugega 
prostora za igranje kot doma 
na vrtu in v poletnem času, 
vročini se parijo odpadki in 
kjer so ti, veste, da so tudi mu 

Z a *VciJre r a z v e d r i l o 

CLEVELAND METROPOLITAN 
PARK SISTEM 

11,000 akrov 9 rezervacij 

Na 7. novembra bo Cleveland Metropolitan 
odbor predložil za ponovitev 1/10 tisočinke 
davka volivcem. Denar od tega davka se bo 
rabil za izboljšave v parku. 

Volite YES.na 1 - 1 0 Mili 
Cleveland Metropolitan 

Park Tax Levy 
FACSIMILE SAMPLE BALLOT 

C L E V E L A N D M E T R O P O L I T A N P A R K 
D I S T R I C T 

T a x L e v y for the Purpose of Acquiring and Improving 
Lands for the Conservation of the Natural Resources 
of the Cleveland Metropolitan Park District. 

V O T E BALLOT WITH AN X 

YES 

NO 

Shall taxes be levied for the use of 
the Cleveland Metropolitan Park Dis 
trict for the purpose of acquiring" and 
improving lands for the ,conservation ot 
the natural resources of the District; 
such taxes to be levied for ten (10) c on -
secutive years at the annual rate of one-
tenth ( 1 / 1 0 ) mill upon each dollar of 
valuation of taxable property within 
said District as listed for taxation, 
which amounts to One Cent ( l c> for 
each One Hundred Dollars ($100.00) of 
valuation annually for ten years; such 
levy to be first applied upon the tax 
duplicate for the year 1941? 

T O NI N O V D A V E K 

Ponovitev sedanjega davka 
10c NA $1000 DAVČNE VREDNOSTI 

50c DAVKA NA $5000 ZEMLJIŠČA 

Citizens Committee Sponsoring the 
Cleveland Metropolitan Park Tax Levy 

A. C. ERNST, Chairman. 

VAŽNO SPOROČILO VSEM 
DELAVCEM IN DELAVKAM 

Sedanja mestna administracija je bila zadnja štiri 
leta in je še vedno podpirana od industrij, bančnih insti-
tucij, treh elevelandskih časopisov. To bi moralo vzbu-
diti nezadovoljstvo pri vsakem, ki dela za preživljanje. 
Ti interesi so vedno smatrali, da glas delovnega ljud-
stva ne pomeni ničesar, ker je bilo vedno razdeljeno. 

Da pa dokažemo ravno nasprotno in da izboljšamo 
ekonomsko dobrobit delavstva v mestu Clevelandu, pri-
poroča vse delavstvo, vključno Cleveland Federation of 
Labor, C. I. O., odbori lokalnih unij, kandidaturo John 
E. O'Donnella za župana. 

Program v tej kampanji kliče za akcijo od strani 
delavstva. Zato, apeliramo, da se vse delavstvo združi 
in zaznamuje 

GLASOVNICO 

Frank T. Jamieson 

za 

John E. O'Donnell 
Z A ŽUPANA 

/ 
. .CLEVELAND FEDERATION OF LABOR (C. F. of L.) 

T H O M A S A. LENEHAN, SECRETARY. 

CLEVELAND INDUSTRIAL UNION COUNCIL (CIO) 
E. A. STEVENSON. SECRETARY. 
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ANNUAL OREL TURKEY 
GIVE-AWAY pet that half a buck stored away for 

that day. A meal, social and a Five 
Act floor show will be the menu. 
Come down and ring the bell on 
another successful Holy Namt under-
taking. 

SODALITY SYMPHONY 

SENIORS' MONTHLY MEETING 
The Holy Name Monvhly meeting 

for Seniors falls on election day next 
Tuesday, November 7th. The main 
event will be a football movie from 
the Cleveland Rams football club. 
Refreshments will be served after the 
meeting. All members please attend. 

GROUP COMMUNION 
Sunday. November 5th. the four« 

Slovenian Holy Name Societies will 
go. to' Communion together at St. 
Lawrence Church. Our members are 
asktd to meet in front of the school 
Sunday morning, at 7 o'clock. Trans-
portation will be furnished; so all 
you need to do is to remember that 
ycu have a date Sunday morning at 
St. Lawrence Church. 

FALL FESTIVAL 
To acquaint everyone with our an-

nual Fall Festival, here are a few 
brief notes: 

1. Great Social affair and en-
tertainment for everyone. 

2. Floor show of 5 acts. 
3. You are served a meal when you 

come in so that you will be sure to 
have a grand time during the eve-
ning. 

Why should you attend the Fall 
Festival? You will meet all your 
friends whom you have not seen for 
a long time to discuss past events 
and renew old memories. It's the 
greatest social affair of the year 
wliich you can't afford to miss. The 
day is Sunday, November 28, just 
after Thanksgiving Day. 

Charles Winters, Chairman, has 
about two vacant spots open on the 
Floor Show program. See him if 
you can present any entertainment. 

Joe Gornik is the Business Manager 
from whom you can purchase your 
tickets. All members who wisli to 
sell tickets can get them from Joe 
at 6217 St. Clair Avenue. 

NEW OFFICERS OF THE ( 
OREL CLUB FOR THE 
SEASON OF 1939-40 

At the annual meeting of the Orels 
held last month the following officers 
were elected: President, Anthony 
(Vldy) Vidmar; 1st Vice President, 
Ernie Ogrinc; 2nd Vice President, 
Rose Vrbie; Secretary. Bertha Gre-
ftorac; Treasurer, Jane Intihar, Sports 
Director, Joseph Marinko; Editors of 
the Orel Newsette, Theresa Tuscher, 
Ann Skala; Seargent at Arms, Ed-
ward Znidarsic, 
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»mmmwnmttasaa intamnmm: 
JUNIORS' BULLETIN 

HOARD St. Mary's Spectator and Commentator 
CLARENTIAN SEWING GUILD 

Happy birthday to us, Happy birth-
day to us, Happy birthday, dear 

It can't happen here? But it is! 
There is a gala social affair around 

the corner! An affair that will make 
you glad you're alive to enjoy the 
opportunity of keeping someone else 
alive. Jumpin' Jupiter, but that does 
sound confusing! At any rate, you 
don't have to be a whiz at mathe-
matics to get it. It all sums up to 
this . . . The St. Vitus Young Ladies 
Sodality is sponsoring it's Thanks-
giving Charity Dance on Saturday 
evening, November 18th, at Twilight 
Ballroom with music by Lou Trebar 
and his orchestra. The dance will 
begin at 8:00 p.m. and end . . . ? 
Admission tickets (35c) may now be 
purchased at Novak's Confectionery 
located at E. 62 St. and St. Clair 
Ave., or at Makovecs,' in the Slo-
venian National Home at E. 65 St. 
and St. Clair Ave.; purchases can 
also be made from any Sodality 
member. 

During recent years it has become 
a custom with our Sodalists to spon-
sor some kind of social affair in 
order to raise funds f or the purpose 
of stocking food in baskets as an 
offering to cur poor families on 
Thanksgiving Day. This small act 
of human kindness has been a God-
send to a larger number of unfortu-
ate families in the parish. 

And in two weeks the dance will 
be on! Our Social Committee is 
walking around starry-eyed these 
days with ideas crowding their in-
genious minds . . . ideas, that will 
tickle you pink! The waltz theme 
which our Sodality has adopted will 
be introduced, and teh couples will 
dance the waltz 'neath moonbeams, 
with flowing gowns in every vari-
ety. Refreshments to »uit ladies and 
gentlemen will be available. Host-
esses will be around to pull the shy 
and reticent ones out of their shells*! 

If you're young of heart, and I'm 
sure you are . . . if you want the 
other fellow to get enjoyment out 
of life, and I'm sure you do . . . 
then, we'll be seein' you on Saturday 
evening, November 18th, at Twilight 
Ballroom. 

( Remember, it's a heavy date. And 
in the meantime, count the hours 

YOUR OLD AUNT MINNIE 
GROUP COMMUNION 
FOR SODALISTS TOMORROW 

Group Communion will be received 
tomorrow morning at the 7 o'clock 
Mass by all Sodalists. The month's 
intention is for the Poor Souls in 
Purgatory. Meeting will be in the 
church lobby where the Sodality med-
al will be distributed. Set that alarm 
clock, Socialist . . . and you won't 
be starting out this month on the 
wrong foot. 

CURTAIN CALL 

FRIDAY NITE PARTIES 
Beginning this Friday, November 

10, a new policy will exist at the 
Fxiday Night Parties. Read the 
literature that has been distributed 
for details. At any rate, " be SKETCHES 
well worth your time to come down , T ,A , , X. 
next Friday and see for yourself. 

YE OLDE FALL FESTIVAL 
RINGS THE BELL EVERY YEAR 

This is the sixth straight year that 
followers of good, clean, wholesome 
fun will receive a treat. On Sunday, 
November 20, in the St. Vitus School 
Hall, the St. Vitus Holy Name Soci-
ety will again rine" the bell with a 
hit. So don't forget the date and 

Undertaking the role of Jame.'; 
Rcblnscn, an accomplice of Bill 
Smith, we find Anthony "Bammy" 
Orehek, yet a novice in our Drama-
tic group, making his debut before 
the footlights with a sub-major role. 

In reality, he is a lad, 17 years old 
and is. at present, winding up his 
final year at Benedictine High school. 
He is an ambitious young fellow and 
very pleasant indeed. In his con-
versations. he gesticulates in his own 
little way, in order to convey his 
ideas 'more precisely. 

Even if his experience on the stage 
has been very light, he may more 
than surprise us with some exception-
ally good acting. 

In this role he delineates the char-
acter of another nervous type of gen-
tleman, only that he possesses a 
very cowardly nature. On the brink 
of being captured by the cop, which 
role is very well depicted by Rudolph 
Klemencic, he attempts to escape 
with his sweetheart. 

Wow! Almost spilled too much news 
again. 

But nevertheless, if you wish to 
see a "much powerful good" farce 
ccmedy in three acts, I advise you 
all to come down and see this one. 
It really Is a "humdinger." 

Tickets are now on sale at No-
vak's Confectionery, or also may be 
obtained from any member for only 
thirty-five cents. Come one! Come 
aH! t 

HERMAN 
Ed. Note—"Alibi Bill" will be pre-

sented as the initial offering of the 
new season by the St. Vitus Theatre 
Guild on Sunday evening, November 
12, in the St. Vitus School Hall 
pupmptly at 8:00 p.m. 

SAVE THIS COUPON, IT IS 
WORTH 25 CENTS! 

This coupon and 75c admits two 
people to the Friday Nlte Party 
in the St. Vitus Church Hall. 

SAVE THIS COUPON, IT IS 
WORTH 25 CENTS! 

HOLY NAME RALLY 
Lawrentian Holy Namers cordially 

invite their fellow members in the 
federated Koly Name Societies of St. 
VLus, St. Mary's and St. Christine's 
to a mass demonstration of Catholic 
manhood to be held at St. Lawrence's 
Church, Sunday, November 5th The 
Holy Sacrifice of the Mass at 8 o'-
clock and the reception of the Holy 
Eucharistic in a body will constitute 
the central feature of this rally, fol-
lowed by a breakfast meeting in the 
National Home on E. 80th St. A 
prominent layman will address the 
gathering which is expected to be one 
of the largest of Holy Name gather-
ings in the history of St. Lawrence's. 
Our goal: ALL Holy Namers of ALL 
Slovenian parishes ALL in attendance' 
BUILDING NEWS v 

When St. Lawrence parishioners 
are impelled by the love of God to 
raise a fitting edifice to His Name 
and for His Glory there is nothing-
earthly that can conquer their zeal 
as we can see by the rapid rise of 
the New St. Lawrence's. Strangers 
are amazed at the wholehearty co-
operation of the majority of the 
members of the parish. Kindly ex-
cuse us if we blow our own horn,- and 
paidon our vanity if we' make pub-
lic this great enthusiasm for the new 
chuich. We believe that we are on 
the "side of the Angels" and that 
God will bless our undertaking . as 
He had so generously done i:i the 
past. And to the rest, we inVlte you 
out to the "zakajeni nubuvg" and see 
for yourselves. 
WE HAVE HEARD . . . 
that our youthful Joseph Stavec of 
Maple Heights is running for elec-
tion in the next couhcilmanic fray 
in that little town off Broadway. 
Joe's a real and sporting fighter, un-
assuming and unafraid. In the past 
a forced period of convalescence has 
not produced any intellectual sloth 
in this young man; but his handicap 
on the contrary has caused him to 
take a vital interest in the affairs of 
that little municipality so often re-
ferred to by our people as "Mejpl 
Hajc." Our good wishes for over-
whelming success to Joe! 
•ST. LAWRENCE SCHOOL HONOR 

ROLL, FIRST SIX WEEKS 
Grade Eight 

Frances Skebe 95.2 
Mary Ann Miklic 92.1 
Mildred Kordan 90.4 

Grade Seven 
Albina Skocaj 94.3 
Margaret Yanchar 94.3 
Marion Mauer 94.2 
Rose Marie Cergol 93.8 
Betty Fortuna 93.8 
Bernice Simoncic •' 91 3 
Bridget Nose 90.8 
Mary Stokar 90 

Grade Six 
Donald Ferfolia 94.3 
William Perko 93.2 
Bernadette Supan 926 
Dorothy Skerl 92.5 
Anthony Lekan 92 
Frank Rajar 91 7 
Mary Catherine Turk 91^ 
Bernadine Zefrin 90.2 

Grade Five 
Marie Strauss : 91.8 
Mary Pucell 90.2 
John Larish 90 
Ruth Nose 90 
Josephine Turk 90 
Antonia Zrimsek 90 

Grade Four 
Dorothy Skocaj 94 
Anna Marie Perko 93 
Louis Supan 92 
Elizabeth Colnar 90 
Joseph Fortuna 90 
Mary Ann Gliha 90 

Grade Three 
Rose Mary Prosin 97.8 
Margaret Mauer 96.9 
Frances Adler 96.5 
Victor Kcrdan 96.5 
Ann Marie Sever 96.3 
Angela Sustercic 95.4 
Elaine Pucell 95.2 
Mary Jane Shuster 94.9 
Mary Ann Supan 94.5 
Rosalia Rajar 93.7 
Richard Tekaucic 92 5 
Theresa Miklic 92 
Dolores Strauss 91.1 
Dorothy Grden 90.8 
Lawrence Skerl 90.1 
Theresa Kuhel 90 
Dclores Volcansek 90 

Grade Two 
Mary Ann Paulin 
Donald Varady 
Ann Mae Pelko 
Cyril Sinister 
Mary Ann Ponikvar 
Rose Mary Volcansek 
Donna ,Jiean Peskar 

Such were the sounds that emit-
ted from the Study Club room last 
Sunday afternoon as thirteen lusty 
voices rang out to the strains of 
that familiar tune. The occasion was 
the anniversary celebration of the 
Clarentian Sewing Guild. 

The club, organized one year ago, 
is composed of twelve girls and two 
moderators and its purpose is to as-
sist the Altar Society hi assuming: 
responsibility cf altar necessities and 
clerical apparel. The club convenes 
cnce a month and the time is spent 
in making new articles and repair-
ing and mending worn pieces. 

Among the new articles produced 
during the past year are the pall, 
tabernacle curtains, ciborium covers, 
finger towels, stoles, nibs, altar cloths, 
and doilies. The repair department is 
kept busy mending laces, cassocks, 
and albs. Fortunately the members 
are all adept in wielding needles and 
crochet hooks so that the repair work 
doesn't pile up from month to month. 

If finances permit, the Guild will 
begin work on a set of black vest-
ments which are needed. Our only 
source of income other than monthly 
dues is from contributions of par-
ish members. As new materials and 
supplies are always needed, it is im-
possible to retain a large reserve on 
hand for as large an amount as the 
vestments would , require. 

The main feature of Sundays pro-
gram was the display of all the 
work accomplished d ur ing the past 
year. The Altai- Society, who has 
aided the Guild with financial as-
sistance and suitable ideas, was in-
vited to attend the exhibition. 

After the display the girls began 
the festivities by singing happy birh-
day to us and to Father Celesnik, 
one cf our directors, whose birthday 
was Tuesday. A grand time was had 
by all and all wished we could have 
another anniversary before next year. 

door. When you going to join the 
• Sodality boys? Thanks for your 
' help, the girls really appreciated it. 

. . . Ic was nice to see Mary and 
• Alice Laurich at the dance. 

; MEETING NOTES 
Our meeting' was presided over by 

i our Vice Prefect, Alice Asseg, due to 
> the absence of our Prefect. You did 

a swell job Alice. . . . Gen Zulicli's 
• book report was a highlight of our 
1 meeting. It was the work of the 

Catholic Truth Committee who is 
' urging all to read Catholic Litera-

ture. More cf these are to follow 
so don't fail to hear them for thoy 
are really worthwhile hearing. 

CONGRATULATIONS 
Our treasurer, Pauline Belasko, 

surprlsjd us all by coming down to 
the meeting with a beautiful engage-
ment ring to display. Her diamond 
didn't do all the sparkling for it 
couldn't outdo Pauline's smile. 

SUNDAY, NOVEMBER 5 
This is our regular monthly Com-

munion Sunday at the eight o'clock 
Mass. Don't forget to wear your 
medal. 

SPOOKS' HEYDAY 
The Ghost Woman of Spooky Tav-

ern is at large! Thunder reverberates 
from one dingy wall to another, in-
terspersed with flashes of lightning 
that reveal a horrible dilapidated 
lobby in an isolated hotel. 

Four college students are stranded 
at the inn, along' with the girls' mam-
my. Bedelia. The colored woman and 
Willie Worgel, a stuttering fresliman, 
are very much afraid of ghosts And 
believe me, after our actors put on 
their performance you will agree tliat 
all the 'fraidy cats had their reasons. 

St. Marys Dramatic Guild claims 
that this production is going to be 

I the best yet. All their energies tend 
, toward making it a gTand success. 
I The stage settings, and they will 
r be intricate and unique, are in the 
very capable hands of John Toni, 
and his very newest assistants and 
recent arrivals into the Guild, Jo-
seph Jevnikar and Anthony Trepal. 
Their job will be the building of 
secret panels and placing trick mir-
rors. 

The mysterious disappearances of 
members of the cast will allow plen-
ty cf room for imagination. The at-
mosphere will be replete with ghast-
ly-lcoking characters, such as Lon 
Kacker, a disagreeable, cadaverous-
lcoking fellow with a leering mouth 
and supported by a crutch; Lucy 
Hacker, the spiritualistic medium 
lends a note of gloom wherever she 
goes Dope fiends and smooth 
shifty and furtive crooks hold merry 
revel in "SPOOKY TAVERN." 

Tickets are now available from ev-
ery member of the Guild, procure 

i your ticket now. As has been the 
custom in the past, dancing will fln-

I ish a pcrfect evening of entertain-
ment- Remember the date, Novem-
ber 26! 

— 
OPEN LETTER 

The St. Vitus Sodality welcomes 
with a special invitation the young 
of heart at St. Lawrence's, St. 
Mary's and St. Christine's to at-

he tend our Thanksgiving Charity 
u r Dance on Saturday evening, No-
it, vember 18th. at Twilight Ballroom 
1C( at, E. 60th St. and St. Clair Ave. 

The primary purpose of this 
gala affair is a humane purpose 
. . . to raise funds in order to help 

jy needy families to enjoy Thanks-
to giving day. And then, too, it would 
Id be a real pleasure to get acquaint-
t'S ed, wouldn't it? Aren't we birds 
,u- o f a feather? Then, why not flock 
i e together? 
is JO MODIC 
1 - — — 

^ Indianapolis, Attention! 
From Cleveland, the entire cast of 

the "Blacksmith's Student" is send-
ing you its best regards and thanks 

0. you for your kind hospitality. Indeed 
to we enjoyed cur stay in Indianapolis 

immensely. Furthermore we- wish to 
'd thank the following families that 
it hai bored us during our visit in your 

town. Many thanks- to Gerbeck fam-
ily where Kovac Clecimeh and stu-
dent Zejkc were lodging. The same 

1- gees for families Lojze Urbancic and 
Joe Urbancic who took care of stu-

i r dents Krok and Mucek, and Meta 
and Jean Macek, the pianist. Brod-
nik-Velikan family took care of the 
other three Clevelanders, namely, 
Joe Zelle, Anton Grdina, >J!r., our 

Js driver, and the drunkard student, 
Janez. The whole crew is giving 

« praise and thinks highly of the re-
spective families which showed them 
•such excellent hospitality, 

d To Brodnik-Velikan family we are 
>- especially obliged for, when we ar-
'd lived in Indianapolis at 4 a.m. Sat-
n> urday morning, Mr. Frank Velikan 
d was waiting for us and upon our ar-
n rival to the house the rest of the 
it family were up and around. Mrs. 
s- Brodnik and her daughter, Carrie, 
is Frank's wife, busied themselves in 
,e preparing breakfast for us. Chris-
d tine, Sophie, and Mollie also daugh-

ters of Mrs. Brodnik were busy en-
11 tertaining and serving us at this ear-
ie y morning hour. Mrs. Brodnik may 
•i. .ndeed be proud of her four daugh-
d ters. 

>- Saturday evening we had the per-
1- fcrmance in the church hall. At this 
>f nstance we wish to thank all the 
'- oecple who attended , this perform-

ance. We also had the honor of hav-
>* ng the Rev. Fathers of the Holy 
1- Trinity church amongst us that eve-
- alng. 
- On the following day, that is Sun-
n ay, three gc-r\tlemen offered to drive 

is about the city and show us the 
h aeauty of it, and truly, Indianapolis 
y las many, many beautiful and inter-
n ."sting things to see. Well, fan my 
e >row, that Blacksmith's student, Ja-
1 lez, was not among us on this trip. 
y Ne know not where he was when we 

eft cn our sight seeing tour. But we 
- nust not forget to thank these three 
e »entlemen. Thank you, Messers. We 
e ire sorry that we cannot recall the 
- lames cf all three drivers. Neverthe-
- less, one of them was Mr. Anthony 
- 3omrack, the president of St. Aloy-

sius lodge, K. S. K. J. This is the 
lodge that sponsored the operetta 

' And made it possible for us to come 
f to Indianapolis. These days shall 
f remain forever in our memories, as a 
$ 3weet, enchanting dream and will be 
f put in our diaries as red letter days 
E ;f delight and enjoyment. In behalf 
j of the entire cast, I am giving you 

our best regards. 
FRANK KURET 
0 

TO INITIATE NEW MEMBERS 
" The Sea Scout Ship Saratoga, a 
_ division of Troop 250, Boy Scouts cf 
" America, announces thru its Skipper, 
' Mr. Felix A. Danton, the investiture 
; or Initiation of five new members to 
- cake place 011 Tuesday, November 7. 
J This is the largest group of new 

members ever to be taken in, at one 
' time, in the 7-year history of the 
; local Sea Scout organization. The 
- young men to be formally invested 

as Apprentice Sea Scouts are: Ray 
- Adams. Francis Booms, Frank Hu-
} ber, Henry Jadrieh and Jack Lynam. 
I Present at the investiture ceremony 
• which will take place at the St. Claii 

Recreation Center, will be Sea Scout 
Commodore Paul G. Andersen, chair- • 

: man of the Sea Scout Committee of ' 
the Greater Cleveland Council. Boy 1 

. iicouts. Commodore AJidersen will in-
1 ipect the Ship's company and will 

present a Lanyard to Mr. Leo Brown 
who has been named as a crew lead-
er in the Ship. 

Associate members of the Saratoga 
and officers and members on leave 
of abscence have also been invited 
to attend this meeting. Quartermas-
ter Sea Scout Jos. Saitz has been 
named as Aide to the Local Commo-
dore during his visit on Tuesday. 

• —-0 
OPENING DANCE 

The revised Newburgh Six is spon-
soring their first dance on November 

14 at the Slovenian Home on Prince 
Avenue. The dance will start prompt-
ly at 7:30 and last until ??? 

There are a few new boys in the 
orchestra and this is the first time 
they'll play at a dance together. They 
are wishing for your help aind co-
operation in making a good start to 
attain the goal they're striving for. 

They'll please you with their pol-
kas and popular pieces. 

So come one and all. 
P. S—They're looking for a new 

name and if any person thinks he 
has a good name for the orchestra, 
please let them hear it. s 

O 1 
McBRIDE LECTURE r 

The appearance of William Lyman 
Kittredge on the McBride Lecture I 
program of Western Reserve Uni- r 
verslty will occur Monday, November 
6th, at 8:15 p.m„ in Severance Hall. 
Kittredge, who is professor emeritus j 
of English of Harvard University, will 
speak on Shakespeare's Villains. The 
lectures are free. 

SODALITY BROADCASTING 
Jus';, a Memory 

Yes, thats all our "Masque Ball" 
is now. But what a. memory. A bet-
ter time wasn't to be had. Everyone 
joined right into the spirit M the 
evening and had themselves a' time. 
The masqueraders were a lovely sight 
to behold. Costumes of every kind 
were to be seen. . . . Stan Kozar did 
himself credit by winning thirst prize. 
S.an made one fine "southern gen-
tleman" even if he was a bit on the 
dark side. . . . Victoria Habjan ran 
him close competition for first prize. 
She made a very lovely picture of a 
dutch girl. . . . The Spanish senori-
ta was none other than Jo Sercely. 
. . . For the most baffling masquer-
aders the orchids go to Mary Anslo-
var Terctk and Frances Grill, the two 
colonial maids. . . • They certainly 
had everyone stumped who tried 
to guess who they were. . . . Eddie-
Planisek helping' the girls behind the 
bar, and Lou Starman helping "at the 

Wedding <Bells 

Zigman - Dežela n 
Miss Amelia Frances Zigman, 

daughter of Mr. and Mrs. Anton Zig-
man, was married this morning at 
St. Vitus Church, to Mr. Frank G. 
Dezelan. 
Ausec-Fletcher 

This morning, Miss Stephanie Ma-
rie Ausec, daughter of Mr. and Mrs. 
John Ausec, became the wife of Mr. 
George W. Fletcher at St. Jerome's 
Church. 

o 

Engaged. 
Pozarclli-Wall 

Mrs. Elizabeth PozarelXi, 1107 E. 
169th Street, announces the engage-
ment of her daughter Alma to Mr. 
Robert E. Wall. 
Kosmac-Smole 

Announcement is made by Mr. and 
Mrs. Louis Kosmac, 6219 Carl Ave., 
of the engagement of their daughter, 
Elizabeth Alice, to Mr. Joseph Smole, 
sen of Mr. and Mrs. Jack Smole, 
5806 Bonna Avenue. 
Bittenc-Moro 

The engagement of Miss Faye Bit-
tenc is announced by her father. Mr. 
Frank Blttenc, 922 Alhambra Road, 
to Mr. Albert Moro, Sylvia Avenue. 
Muhich-Gabrenja 

Mr. and Mrs. Muhlch, 1148 East 
72nd Street, announce the engage-
ment of their daughter Josephine, to 
Mr. Anthony Gabrenja, 5002 Har-
lem Avenue. 

0 
35th ANNIVERSARY 

Congratulations to Mr. and Mrs. 
John Planisek Sr. of 445 East 158 th 
Street who are going to celebrate 
their 35th wedding anniversary on 
Monday, November 6. 

O 
25th ANNIVERSARY 

Mr. and Mrs. Joseph Znidarsic, R. 
2. Madison, Ohio, celebrated their 
25th wedding anniversary on October 
14. A surprise party was held in 
their honor. 

Beros Studio 
FOR FINE PHOTOGRAPHS 

6116 St. Clair Avenue 
New . . . Modern . . . Spacious 

—Every Convenience— 

Tel. ENdicott 0670 

GLACIER PRIEST 
The Reverend Father Bernard R. 

Hubbard, S. J., widely known as the 
glacier priest, will present his lat-
est . motion pictures, "Cliff , Dwellers 

VAN GORDER 
maker and repairer of 

UPHOLSTERED FURNITURE 

13521 Euclid Ave. 
GLenvUle 4630 

JOHN CERAR 
5819 Bonna Ave. 

Slovenian Representative 
i 
THANKSGIVING SPECIALS 
Complete Permanent Wave f ° r 

School Girls for only 12 -00 
Our Scientific Facials for aS 

low as 7 5 ^ 
Make your appointments early 

•by calling our new phone 
number ENdicot 1590 

BOHAR'S BEAUTY & 
BARBER SHOP 

6023 St. Clair Ave. 
ENdicot 1590 Cleveland, 

s i vrnis HOLS mm 

^Wtff.kk Dčvkitv I 

November is the month of the 
greatest and grandest affair of the 
parish. Namely, the Orel Turkey 
Give-Away. It is from tills affair 
that you should bring heme your 
thanksgiving dinner. So why not 
plan now to come to this great an-
nual treat. Remember it is the 
biggest and best St. Vitus affair of 
the year. 

Proceeds go for St. Vitus Church. 
The dates are Sunday and Monday, 
November 23 and 24. On Sunday 
afternoon and evening, on Monday 
evening only. 

"I of tiie Far North," in the auditori-
um of John Carroll University next 
Sunday night, November 5. Father 
Hubbard has just leturned from his 
11th Alaskan expedition. His latest 
Pictures deal • with Eskimo life. 

O 
CROUP COMMUNION 

Slovenian Holy Name Societies will 
receive Holy Communion in a gTOup 
at St. Lawrence's Church on Sunday, 
November 5, at the eight o'clock Mass. 
This custom was originated a year 
ago when a large group received 
Hcly Communioirat St. Vitus Church. 
All £t. Vitus members intending to 
go should meet in front of the school 
promptly at 7:00 a.m. 

— 0 
VOTERS OF 32nd WARD! 

On next Tuesday, November 7th, 
the Slovenians have two vital and 
important men naming for public of-
fice, and incidentally they both should 
be elected. John Mihelich who is 
a candidate for the Municipal bench 
has pre yen hi the past that hs is 
worthy of any office' that he holds. 
A few years back he was a council-
man delegated from the 23rd Ward. 
In this capacity he proved by his 
initiative and determination that if 
a man is anxious to succeed he can 
and will eventually reach his goal, 
provided he plays honestly and con-
scientiously with his own public. John 
L. Mihelich, without a doubt, and I 
do mean without a doubt, has de-
finitely proven that in the past his 
outstanding achievements should and 
can make him a ohilliant Municipal 
Judge. I urge you again to remem-
ber John L. Mihelich, not only to 
yourselves, but to all your neighbors 
and friends. Again I say let's have 
another Slovenian Judge that we can 
be prcud of by remembering ,Jtohn I/. 
Mihelich on November 7th 

In the 32nd Ward your friend and 
mine, namely Antcn Vehovec is seek-
ing re-election to the Coucilman's 
ssat. If ever a man has proven that 
he deserves a repeated victory. Coun-
cilman Vehovec indeed is one that 
does. It's entirely up to our Slavic 
race to rise again with Tony or fall 
by the wayside. His endeavors in the 
past have in some instances been 
crude, but the fact remains that what 
he has accomplished has been a cre-
dit to all cf us including himself. Fur-
thermore, a man is judged by what 
he has ultimately gained for all us 
voters, and I'm certain Councilman 
Vehovec is indeed an asset to the 
32nd Ward, particularly at this elec-
tion. So let's all get on his band-
wagon and ring out his cheer, "On 
tc the valley of victory with Veho-
vec." 

EDWARD A. SEITZ, 
16213 Waterloo Roacl 

0 j 
THE "WILD HUNTER" 

This Sunday, November 4, the 
members of the dramatic club "Our 
Star" (Naša Zvezda) are sponsoring' 
the well-known play "Divji Lovec" 
or the "Wild Iionter." I think a 
short synopsis cf the play would 
help to further acquaint vou with 
the play. y-

The time of the play is Easter sun-
day. Of course, eVClyone is happ' 
in exchanging Easter eggs. Janez, 
(Divji Lovec) played by Johnny Vrh, 
gets his share from Majda (Angela 
Kern)., his sweetheart. 

It isn't long before Majda's father, 
Zavrtnik (Mi-. Andrew Ogrin) chases 
the ycunger set home. After every-
one leaves, Majda's father talks with 
lisjakov Gašper (Joe Godec) He 
not only gives him some land, but 
he sells his daughter to Gašper. Maj-
da finds out from Tonček (Frank 
Mahne) who has overheard the con-
versation between Gašper and Za-
vrtnik. Majda deeply upset over this 
because she doesn't love Šašper, but 
instead she loves Janez, whom she 
may net get. 

If you want to find out what real-
ly happens, I'd suggest that you 
come and see the play, Sunday, No-
vember 5th. at the Slovenian Society 
Home, cn Recher Avenue. 

Other members of the cast are: 
Mr. Leo Krizman. the blacksmith; 
his wife, Spela (Mrs. Bashel); An-
ka (Alice Bashel), Roza (Olga Mar-
kun), JurCek (Richard Louretik) and 
besides thes? we have many others, 
but space does not allow me to men-
tion them all. 

So, come and see what old-fash-
ioned love is like this Sunday. The 
admission is 40 cents which includes 
dancing in the evening. 

ANGELA KERN 

All Around Town 

A COUNCILMAN'S DUTY 

•• At the close cf each fiscal year, 
;; the officers of any club, lodge, cor-

pcration or bank, are called upon to 
Rive an accounting of their steward-

t ships, This same rule applies to the 
S councilman of the 23rd Ward 
< m ore so to him, not only at the 
< close of each term in office but as 
b often as circumstances warrant such 
: an accounting, since he holds an of-
< fice of public trust and is put in that 
i> capacity by the electorate of the 
'< Ward. 
> In this respect, as in many otherg, 
; Mr. John M. Novak, your councilman 

fcr the past four years, has failed 
miserably. Let us refer to the rec-
ord. 

During Mr. Novak's tenure in of-
fice. upwards of $60,000,000.00 of the : 
taxpayer's money has been spent for ' 
the operation of the city government. 
Has a report ever been submitted to : 
the people of the 23rd Ward as to ! 
how this money was spent and for ' 
what purpose? Were you ever ap- < 
prised of what meager percentage of 
that $60,000,000.00 the 23rd Ward re- i 
ceived? ( 

NO, Mr. Novak chose to keep the ( 

constituents of his Ward in the dark ' 
on this vital and important matter 1 

of spending the city's money. When c 

one considers that for the past two 
years he served as Vice-Chalrman of 
the Council Finance Committee in 
which capacity he should be better a 
equipped to report on the city's fin- 4 
anclal condition, his laxity and fail- j 
ure in the performance of this duty 1 
to his people, becomes more grave.— 
Particularly so, .when this could very 0 
easily have been done through our t 
two Slovene Dailies, the pages of a 
which were at his disposal at all 0 
times, without cost. a 

On Tuesday, November 7th, the 
voters of the 23rd Ward will have the k 
opportunity to put in council a rep-
resentative who is CAPABLE and 
WILLING to perform the duties of r 
his office and one who will keep his h 
people informed from time to time p 
on the action taken by the city coun-
cil. This man Is ® d ward J. Kovacic. 

JOHN H. GORNIK. JR. 

S. Ž. z. NO. 41 DANCE p 

Everyone welcome to the dance ^ 
sponsored by the members of S. Ž. Z. I 
No. 41, Will be held at the Slovenl- 1 

an Workingmen's Home on Waterloo 0 

Road, November 5. 1939. s: 

We assure you the music will be 1( 

good and you will have a wonderful 
time. The music will be by Johnny 
Pecon's Orchestra. There will also 
be refreshments of various kinds £ 
Bring your friends along, a grand g 
time will be had bv all. e 

JUNIORS PRACTICE 
TWICE WEEKLY 

I11 order to accommodate the large 
number of boys interested in piav-
ing basketball, there will be two 
practice sessions, Monday and Tues-
day at 7:00, every week. 

Juniors are still welcome to join 
the basketball teams. You have a 
choice of coming down to Raijiev's 
either on Monday or Tuesday. But 
once the teams begin regular sched -
uled games, 110 more boys will be ad-
mitted. If you are going to play 
basketball in the Junior Holy Name 
League this winter you better take 
advantage of this opportunity. 
MONTHLY MEETING 
WILL BE HELD THURSDAY 

Any Junior who is going to take 
active part in the winter plans in the 
Junior Holy Name Society can't af-
ford to miss this coming meeting 
Thursday night. 

Our local molar extractor. Doc. 
Mally will speak to the boya re-
garding our 1940 Minstrels. An added 
inducement—refreshments after the 
meeting. 

The meeting will come to order at 
8:00, November 9, in the new school 
H. N. Room. 
WE'RE SENDING 
REPRESENTATIVES 

As a branch of the Holy Name, the 
Juniors will send down a group of 
boys to the Communion at St. Law-
rence tomorrow moming. 
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